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Seltside edenemisest ja uute teatrite ehitamisest. 
inu ees seisab „näitelawa" kolmas nummer, ja filmi ära pööramata waatan ma „tulewase pärnu 

eesti teatrihoone" pildi peäle. Missugune rõõmustaw nähtus: eesti näitekunst on omale jälle 
uue, kohase w a r j и p a i g a leidnud. 

loudas see ometigi tulnud oli? — Wähe oli kisa, ema willu — seda rohkem. Räägiti küll, 
et „Cndla" selts Pärnus omale uut seltsimaja tahta ehitada, pandi isegi korjandus toime, aga et 
midagi sellesarnast, Pärnu linna kohta õtse s u u r e p ä r a l i s t , elule suudeti kutsuda, seda poleks 
eemalseisjad aimatagi wõinud . . . 

Ja nüüd, nüüd näen ma, et see ometigi wõimalik oli, ja, nagu öeldud, suurema kärata! 
kas see usku ei peaks äratama, et meil kestis wõimalus ei puudu weel mõndagi teatri kasuks 
teha. Ma silmitsen pilti ja — tunnen tõsist rõõmu. Rrhitekturi poolest on hoone ilus, tema 
sisemisi ruumisid ma ei tunne, aga ometigi tahaks uskuda, et need wälimusega kokkukõlas on. 

Minu ülesanne ei olnud praegu mitte üksi pärnu teatrist kõneleda, waid ma tahtsin mõned 
sõnad meie seltsimajade kohta üleüldse ütelda. Ma tahtsin wäikese näituse ette tuua, kui kaugele 
wõrdlemisi lühikese aja jooksul ja olusid silmas pidades meie linnade seltsimajad on awarnenud ja 
kui kaugele meie tallinnlased teistest maha, oleme jäänud.' 
. Minu­waimusilma ette kerkib Pärnu ja CaUinna €esti teater „estonia". — kaewas, mis­

sugune kibe saatusepilge . . . Wõidaks ju tõendada, et meie tulewane teater wõimalikult tore 
tõotab olla. 

3a," ja . . . üsna õige! — kahjuks aga t õ o t a b ainult olla, mil ajal? selles öldakse 
mõnel pool õige skeptistlises arwamises. Pärnus on aga ehitus juba wälja pakutud, ning sügiseks peab 
hoone katuse all olema. — Meil peab aga suur näiteseltskond weel palju aastaid „estonia" praegustes 
üüriruumiöes ennast piinama ja publikumi etenöuseõbtutele waewlema kutsuma . . . „Cootus?" — suurem 
jõukas selts! . . . Waadake kord tema ruumisid! . . . lssand, halasta, seltsimaja 

• Cäbeme kord eesti­ ja Liiwimaa eesti prowintsilmnadesse. 
karwas on näituseks kaks eesti seltsimaja, „eesti selts" ja karskuseks „Wõitleja". Mõlemate ruumid 

on „estoniast" ja „poolusest" kaugel ees! Iseäranis awar näitelawa ja ilus, ruumikas, walge waateruum 
on .. Wõitlesal", maitserikkalt ehitatud,, ilusate puutoolidega, millede põhjad mitte põhust pole punutud ja 
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millede peäle istudes mitte harta ei tarwitse, et mõne warjatud naela õtsa oma pühapäewased säärekatted 
rebestab. Isegi Wõru „kandle" selts on meitest ees. 

Wõru on märksa wähem linnake, hui meie ainus politseijaoskond (Wiimaseid on meil terwelt huus) 
sa ometigi on sellet linnahesel Kena, puhas kiwist seltsimaja. . . 

Wiljandi uus karskuseselts — kiwiehi tus . . . 
paides uus (kahe aasta eest ehitatud) „Ühenduse" kiwiseltsimaja. 
kuhu aga oma pilgu pöörad, ig:l pool näed seltsi asjus edu. — kartust ei maksa rääkidagi. Hüüd 

on ka pärnu edusammu astunud. Oeeö nähtused panewad meid tõsiselt mõtlema. — Meie, tallinnlased, oleme 
ajast kaugele taha jäänud, taha jäänud nimelt selles, mis teatrihoonesse puutut».. . Cegewuse, jõuduse po­

lest ei wõi meie nuriseda. Intelligents teeb energialifelt tööd, koondab oma jõudusid, niisama töötawad ka 
need isikud rohkeste, kes uue teatri ehituse eesotsas seisawad. Mitte nende süü pärast ei saa üallinn omale 
teatrit, aga . . . raske on meid, tallmnlasi, „ühe mütsi" alla mahutada! 

kurb, õige kurb nähtus on see, et tööliste ringkonnad leigelt, külmalt eemalseisjate osadesse tahawad 
jääda ja teatri ehitusest mitte osa ei wõta — see takistab edenewat tööd, see ki l lus tab . . . Ma kordan siin­

kohal sedasama, mis H. А—о „näitelawa" teises numbris oma kirjatöös „ p a r t e i i i kub w a a t e d k u n s t i 
p e ä l e " ütles: „Õige kunstikoda on see, mis ainult puhta ilutunde templiks tahaks olla ja mis ühelegi 
tendentsile — olgu see proletariadi ehk kodanlaste kasuks — ulualust ei anna. Uus kunstiasutus olgu era­

pooletu koht, kus waenulikud kildkonnad, parteitülisid unustades, sõbralikult käsi­käes kunstilõbu wõiksiwad 
maitsta." 

Kui töölisterlngkonnad sellele waatekobale jõuaksivvad, kui nad sarnasele mõttele päri oleksiwad, iga­

sugule killustarnisekawa, sapi ja ironia kõrwale heidaksiwad, siis — ühisel nõul ja jõul, oleks meil Tallinnas 
uus Cesti teater warsttgi walmis. On ta meil walmis, siis wõime uhked ja õnnelikud olla. 

Kulturalist edutööd wõib siit palju loota, waimuwalgust üle terwe maa paista — ja meil ei tarwitseks 
mitte teiste wähemate linnade ees, kes meitest ette jõuawad, häbi tunda. — Seöa ei tohiks olla. Tallinn 
on ja jääb Eestimaa südameks, kuigi ta maa keskel ei ole. 

(lües hoones oleks igamehel hea olla — töölisel ja kodanlasel haritlasel ja mitteharitlasel — ning tööd 
teeks igamees. 

Uutes, lahedates ruumides on wõimalus ärielust ja igapäewsusest wahaneda ja kunstilõbu maitstes 
puhata—ja kunst ei tohi mitte kodanline ega proletarline olla, waid estetikaline. Ning igaüks, kellel estetika­

lised tunded rinnas pesitsewad, leiab seal omale waimlisi lõbu. „Estonia" poolt toimepandaw ülemaaline 
laulupidu juunikuus on parematest abinõudest, mis meie teatriehitusele lähemale wiib. Siin saadakse kokku 
ja siis p e a k s otsusele jõutama, et meil wõimalikult pea uut teatrihoonet waja on. Caulupiöupäewaö peak­

siwad ka uue Cesii teatrihoone nurgakiwi panemise päewad olema. —na. 

сю сю сю СЮ IXI H СЮ M СЮ сю сю сю си 

Eeposline element Eesti algupäralises näitekirjanduses. 
)ii raske, kui Cesti algupäralise näitekirjan­ ehk isegi Kimbergi „Punga Mart ja Uba Kaarel" jne., 

duse üle otsustamine ja selle iseloomuliste ühesuguselt omased näitawad olewat. 
" külgede äratähendamine ka on — nende Üks niisugune joon, mis kõikidest tähendatud tük­

üksikute toodete järele, mis n;eil sellel kidest läbi jookseb, on nimelt eeposlise elemendi rohkus, 
põllul ilmunud, — peab siiski, neid wa­ mis muidugi juba nõrga dramatika kohati üsna warju 
beseid tükkisid lähemalt tähele pannes ja jätab ja selle läbi tüki näitelawal^ wäärtust märksa 
üksteisega kõrwu seades, mõnda ifeäral­ alandab. €i wõi ju nimetamata jätta, et nii mõneski 

dust, õigem nilrkust, konstateerima, mis enamaste näitemängus lebekiilgi on, kus dramatikaline element 
kõikidele tükkidele, olgu fee Karlsoni „Wale". Rutoffi wõiöule pääseb, aga sealsamas sumbutab seda kirja­

„Wastu wett", Mändmetsa „Heli päewa", „Cma" nihu enese labane jutustaw toon, kes omapoolsete 
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sündmustiku­ ehk mõne tegelase hingeelu seletustega 
näiteseinte tagant korraga waatajate ette ilmud. 5ar­

naseid seletusi määrib siis kirjanik ikka üksikõnedena 
mõnele kangelasele kaela, selle peäle waatamata, kas 
see wiimase psüdologialise momendiga kokkukõlas on 
wõi mitte. Seesugune wõõra elemendi toomine näi­

telawa töösse on kiiduwäärt. Ma ei taha siinkohal 
mitte monologide wastu üleüldse rääkida; õige üksi­

kõne, mis otsekoheselt kangelase käes olewast hingelt­

sest seisukorrast wälja woolad, on oma koha peäl. 
Ma tahan ainult niisuguste üksi­ ja kahekõnede peäle 
tähelpanemist juhtida, milledes kirjanik tüki käigusse 
ehk sündmustikusse puutuwaid seletusi põiminud on. 
Niisugustest kohtadest paistad selgeste kätte, et kir­

janik kas eeposlise luuleandega on, kes eksikombel 
draama loomise kallale asunud on, ehk jälle luule­

kunsti põhjuswormide wahele weel kindlaid piiriki­

wisid panna ei tea. 
Rus ja milles seisawad siis õieti luulekunsti kolme­

suguste põhjuswormide, j . o. eeposlise ehk juttstawa 
luule, liirikalise ehk tundeluule ja nendest kõige täht­

sama dramatikalise ehk näitelawaluule, wahepürid? 
Nende piiride äratundmine ei ole nii kerge, kui 

see esialgul ehk paistab; isegi hästi haritud inimene 
wõib nimetatud piiride äratühendamises mõnikord ras­

keste eksida, iseäranis siis, kui tarwis on eeposlise ja 
näitelawalise luule wahel wahet teha. Wäga sage­

daste jaotatakse neid kolme isesugust kunstiharu lühe­

dalt järgmiselt: jutt, roman on eeposline, laul —liiri­

kaline, dialog — näitelawaline luule. Niisugusel ar­

wamisel näikse meil ka mõned algajad näitekirjanikud 
olewat, et Koik, mis dialogi näol on kirjutatud, juba 
näitemäng on. ]a arwustajad ei tea sarnaste toode 
kohta muud ütelda, kui et need t e h n i k a l i s e l t 
n õ r g a d on. 

Eespool tähendatud põhjuswormide jaotamine on 
aga täieste ekslik, sest on rohkeste laulusid (lugu­

laulud, balladed jne.), mis mitte liirlkalised ei ole, 
waid kindlaste jutustawa luule hulka käiwad, teiseks 
tuleb eeposlistes töödes sagedaste dialogisid ette, mis 
sellepärast (nagu juba waremalt täbendasm) kaugeltki 
weel dramatikalised ei ole. Nagu siit selgub, on eks­

lik ainult wälimise wormi järele otsustada; tarwis on 
sügawamale tungida ja olulist lahkuminekut tähele 
panna ja tabada katsuda. 

Aristotelese, 6öthe, Rleisti, Messingi ja teiste täht­

säte kunstitundjate sellekohaseid seletusi lühedalt for­

muleerides oleks l i i r i k a l i n e luule see, mille taga 
autor cma isikuga seisab; liirikaline luule on täieste 
subjektlwline luule, milles luuletaja oma isiklikka tun­

deid ja meeleolu wälja ütleb; seda lugedes ehk kuul­

des ei kao meil autori pilt^kordagi silmist. 
Ceposlises luules wõtab ka autor enesele subjektiw­

lise seisupaiga, kuid selle wähega, et ta mitte otsekohe 
enese tundeid ei awalda, nagu seda lünk teeb, waid 
ta jääb ikka ainult jutus, romanis ehk lugulaulus 
ettetulewate kangelaste wahemeheks. Nende suu läbi 
awaldab ta wähem tundeid ja meeleolu kui juhtumisi, 
olgu need siis tema enese ehk teiste elust ehk ko­

guni luulewallast wõetud. Ruigi eeposlist luulet luge­

des selle looja pilt meil alatasa silma ees ei seisa, 
kuid tema juhtiwat kätt tunneme meie igas asjas, 
sündmuste järjekorras ja tegelaste hingeeluseletustes. 
Cepikusel on kõige suurem ja laiem täõtamisewabadus; 
tema töö wõib nõnda pikk ehk lühikene olla, kui ta 
ise tahab; jutukäik wõib nõnda palju aega tarwitada, 
kui autoril iganes meelde tuleb. 

koguni iselugu on aga näitelawaluulega. Näite­ ; 
kirjanik peab oma aine kohta täieste objektiwlise sel­

sukoha wõtma. Ca tohib ainult ütelda, mis tema 
kangelaste hinges sünnib, mis neid hingeliselt erutab. 
Niipea aga, kui ta seda on teinud ja tegelaste ise­

loomud lühikeste joontega ära on tähendanud, peab ' 
ta ise taieste kõrwale astuma ja oma kangelasi wabalt 
teha laskma, mis neid nende sisemine inimene tegema 
sunnid. 

( t näitelawaluulet koigi korwalekaldumiste eest 
wõõrastesse waldadesse, mis töö wäärtust igapidi 
alandawad ja selle mõjulepääsemist takistawad, puh­

täna hoida, olgu see iga näitekirjaniku mure, kõige 
pealt enesele luulekunsti põhjuswormide wahekorda 
ja piirisid selgeks teha. 5llles siis, kui meie algajad 
näitekirjanikud enestele näitelawaluule kohta kindlama 
mõiste on omandanud, wõime loota, et meie torkaw, 
näitekirjandus (nii wäike kui ta ka olgu) sellest 
chaoslisest seisukorrast, kus Koik ilma kindla korrata 
läbisegi wisatud, wälja pääseh ja enesele kindlamat, 
iseloomulikumat kuju hakkab wõtma. H. A—o. 
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Uks mäkslulepäeiD. 
äna faab sellest к ü. m m е a a s t a 't tais, 

kus praegune „Wanemuise" näitleja Ant6 
S i m m esimest korba awalikult ette astus. 
Res oleks seekord mõtelda teadnud, et 
sellest, mis beast tujust oma ja teiste lõbuks 
ette wõeti,, pärast elukutse saad. Res 

oleks aga seekord mõtelda teadnud, et see mängimine 
beategewaks otstarbeks ja lõbusa tantsuõhtu kaas­

palaks eneses juba . idusid kandis, mis ainult kuus 

aastat hiljemine täie tundmisega ja selgusega kui 
eestlaste näitekunst rahwa elus omale õigust ja kohta 
nõudis, ilma et enesele'aru' teati anda, tehti sel ajal 
ettewalmistawat tööd, ja üks neist töötegijatest, see, 
kelle töö kõige otsekohesemas ühenduses praeguse 
tkitrtga !on, oli flnts S i m m . ■ •'' ■■..'• 

See oli aeg, kus „Wanemuine" suikumas oli ja 
uueste­ärkaw €esfi seltskond „Kaaras"'ennast kogus, 
Hootuserõõmus' aeg! Uusi mõtteid, uusi tulewiku­

Ants Sinmi, Wanemuise näitleja. 
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plaanisid oli nii palju ja et iiaõ meie praeguse eluga 
wõrreldes Kitsamatesse•. piiridesse ■ jäiwad, siis seisis 
nende teokstegemine palju lähedamal silma ees ja 
kartused ja habtlernijeb ei waewanud palju päid. 
Raasahishuwal head tuju, oli palju ja need, kes endid 
kaasa kiskuda lasksiwad, ei puudunud. Ü^s neist 
kaasakiskujatest oma põllul oli flnts Simm. Ci tea, 
kas seekord palju awalikka piduõhtuid oli, Kus tema 
iidel wõi teise! wiisi! aitaja ei, olnud, kül! laulu, kiul 
mängu, kül! ilulugemise, küll näitlemisega. Ikka wai­

mis oma tööd kõrwale jätma, kui mõni awalik asi 
ees, ikka walmis midagi ette wõtma, toetama, 
kaasa aitama, ilma et iial oma enese kasu, et wähe­

maltki kiituse järele oleks küsinud. Dii algas Finiš 
Simmi töö ja niisuguseks on ta jääni d. 

Rui paljud meie awalikkudest tegelastest on ära 
tüdinenud ja töö nurka wisanud, kui paljud ei jäänud 
kõrwale, kui see töö kiitust ja austamist küllalt ei and­

nud, kui, paljud ei kadunud wäiklnse ja parremaale 
lerniste sisse — kõigest sellest on Simm wabaks jää­

nud. €t sõbrad teda kiidawad, see ei ole ime, aga 
imelik on, et temal isiklikult õieti wastuseid ei> ole.■„,• 
Ra need, keda ta Haawanud — ja tema õiglane 
wiis ütleb nii mõndagi südame peält ära — ei beiöa 
temale isiklikult midagi ette, sest seda teab ja tun/ierj­

igaüks, et temas iial wäifclus, ­jal­wihawaen ei^ räägi,' 
waid soojus ja osawõtmine kõige wastu, mis meid 
edenemise teel edasi wiib. See iseenese ärasalgamine 
ühelt poolt Ja. see soe kaastundmus ja huwitus teiselt 
poolt teewad Simmi haruldaseks armsaks kaastöö!!­

seks, nad tõstawad iga töö temaga koos isesugusesse 
rõõmsasse wahasse õhkkonda • ja kisuwad -Ы teisi 
kaasa. • 
• : Rga kõige selle peäle waatamata oleks tema 
mõju Kitsama ringi piiridesse.jäänud, ainult sõpradele 
ja kaastegelastele austada ja mälestada, kui Simm 
mitte elukutse ei oleks walinud, mis teda nähtawale 
kohale laiemate ringide ees ei oleks seadnud: ta 
hakkas näitlejaks. ' • , ,, 

See samm ise järgnes jälle ainult järjekindlalt 
sellest, mis praegu tema iseloomu kohta üteldud. 
Seda sammu ei oleks keegi ette wõtnud; kellel' oma 
kasu ja hea elu natukegi; oleks; maksnuö.' ivRui 
mõned teised noored kaasüliõpilased näitelawale asu­

siwad, siis ei sündinud see mitte, et oma tulewikuplaa­

nisid muuta, Simmi juures oli see aga 'teisiti. < Üal 
oli perekond, kelle eest ta hoolttsema pidi, ta teadis, 
et ta selle sammuga hulk raskusi oma õtaoele wõttis, 
M teadis,; et to sellega oma'■■; tulewiku loomulikule 
käekäigule koguni teise siht andis :— ja ta astus 

siiski Näitlejaks, palga eest, mis wähem oli kui igal 
wäiksel kirjutajal, töö kallale, mis suurem oli kui 
nii mõnigi ametitöö. Seesama Idealismus, mis enne 
igast tema teost wälja paistis, oli ka nüüd sisemine 
käskija, ja Simm kuulas sõna ja sidus oma saatuse 
ühe ettewõtte külge, mis nii kõikuw, nii kardetaw, 
nii wähetõotaw kui harwa mõni teine. 

Mis tema organiseeriw jõud asjale kasu toonad, 
kui palju „Wanemuise" näitelawa käekäigus iema käsi 
aitaja ja toetaja oli, see jääb suurelt jaolt näiteseinte 
taha; nimetada wõiks tema ringreiside juhtimise tööd, 
mis teda ka laiemale ringkondadega kokku on saat­

nud, ja tema peenetakiilist, ilma hooplemata rahulikku 
tegewust ka wõõrastele on näidanud. CDis Simmi 
nime aga üleüldsusele tuttawamaks ja tähtsamaks on 
teinud, see on tema nciitelawaline tegewus, mille mä­

lestusepäewa ta täna pühitseb. 
Simm ei ole genius. uema näitlejaand ei ulata 

wiimastesse kõrgustesse, temal on piirid kitsamalt 
tõmmatud, aga kes oleks genius Cesti näitelawal! 
€i ükski, ja ei wõigi olla, sest meil on alles hüti­

sepõletamme ja algharirnine käsil, kudas wõiks põld 
oma paremat wilja anda. Meil saab kaua weel 
oodata ja meie ei tohi isegi seda kindlaste ütelda, et 

.meil kord geniused tulewad, sest meie ei tea oma 
'i'ahwa soetawat jõudu ära hinnata. Яда kui Sim­

mile ka antud ei ole kõige kõrgemaid nõudmisi täita, 
talle on ometi midagi antud, mis teda meie näitlejate 
esimesesse ritta seab, see on tugew ja sügaw tund­

muste ilm, õiglane ja kasaakiskuw hingeelu awalda­

mine. Need on küll tema näitleja­omadustest kõige 
tähtsamad. 

Mitte ikka ei awalda nad endid ühel mõõdul, 
sest tundmusteinimene on tundmuste mõju all: ta 
wõib sellessamas osas kord kaasakiskuw soe, kord 
wäsinud külm olla. Яда mele peame kunstniku wõi­

mist ten'a paremate sünnituste järele hindama ja 
peame ka näitlejale andeks andma, kui tema eraelu 
mured mõnikord rohkem tema mängusse tungiwad, 
kui tükk seda kannab. Ja meie Cesti näitlejatel on 
neid muresid palju, rohkem kui see kunstile hea on. 
kohutaw majandusime hädaoht, mis alati teatri ko­

hal heljub, sööb mõnegi wärske ja jõulise tundmuse 
ära, laseb niõndagi kahwatuks minna, mis algusel 
'wärwiline ja­wärske oli. Sellepeale waatamata on 
Simm terwe rea ' kujusid loonud, mis meie näite­

,nängu«ajalugu austusega saab nimetama ja mille 
eest meie temale tänulikud tohime olla. Olgu ainult 
siin mõned üles tähendatud: Bartel Guraser, Biegler 
(Шш kiwide hulgas), Bernick {Seltskonna toed), Xli* 
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Kita (pimeduse wõirnus), Mõras (ßannele taeva­

minek), õpetaja (kirikumõisa Riike), Dans (Cmake 
maantee). 

, Яда mitte ainult tõsised, rasked kujud ei õnnesta 
Simmil, urnid rõõmustabal wiijil ka lõbusad, ja ka 
siin ei ale tema ring kitsas, sinna maduvvad naljakad 
iseloomud, nagu Rebane äüdameussis (üks kõige >uu­

repäralisematest kujudest üleüldse, mis 5imm loonud), 
maaülem l̂ obranabka kasukas, ftasvaiaja 5lacksmann^ 
kui ka noored lõbusad elumebed nagu lZolz (ajakir­

janikud), poeg (Isa ja poeg), Bluntfcbli (kangelased), 
j CL piir ulatab veel edasi kuni ülemeelikute moonu­

tusteni, nagu rätsep Niit (COOS 7459), Robert (Ro­

bert ja Bertram). Siin on ainult üksikud üles loe­

tud, aga kui neid kujusid silma eest mööda lasta käia, 
siis alles tuleb meelde, kui nii mitme ülemeeliku 
naeruõdtu eest meie 5immile tänu võlgu oleme. Ja 
ometi seisab ta alles oma töö algul, ja tulevik toob 
meile kindlaste ikka valmimat ja maitsvamat vilja 
tema andest. 5ellepärast olgu need read meeldetule­

tuseks kõikidele, keda see sümpatlme inimene ja kunst­

nik oma andega on liigutanud ja rõõmustanud. 
„postimees". 

Nii «postimees". Rõõmuga üdendame endid üle­

mal pool ilmunud kirjeldusega ja soovime hr. fl. 
Simmile soojalt selleks täntsaks päevaks õnne. — 
Соооате austatud näitlejat veel kümme ja veel kord 
kümme aastat Cesti näitelaval naba. „postimees" 
ütled õieti — „Meie Cesti näitlejatel on nii mõnegi 
takistusega võidelda". Lisame veel siia juurde, et 
ka tänamatuseg a, kuid ülesanne iseenesest on 
suur, sest sinus asub teadmine, et sa rabvale ja kui­

turale töötad, oma aega ja tervist obverdades. Isik­

likus näitleja elus on nii sagedaste silmapilkusid, kus 
kõik need üksikud varjuküljed unustatakse ja selle­

pärast — balba unustades, head mälestades ikka 
edasi, ning selleks soovime br. Я. Simmile 
palju jõudu! 

«Näitelava" toimetus. 

£ ^ < ^ Г >>>^33 

Win« Eesli Talli Idul. 
Sidemed kodumaa ja meie asunikkude wa­

hel hakkawad wiimasel ajal ikka rohkem tihe­

nema, nähtawat tõendust wõime sellestki leida, 
et tulewal laulupidul juba rohkem kui kunagi 
enne laulukoorisid just asundustest osa wõtma 
tulewad. Isegi kaugetelt Wolga kallastelt luba­

wad koorid endisele kodumaale tulla, ja tuli­

jate hulgas on wististe palju neid, kes kodu­

maast senini ainult k u u l n u d on! Nagu meie 
kuulnud, on senini asundustest umbes 6oo tege­

last laulupidutoimekonnale teada antud. Üksi 
kuid pidulisi saadab aga wäline Eesti laulu­

pidule wististe tuhandeid. 
Juba Tartu muusikapäewast wõeti wälise 

Eesti poolt õige suure õhinaga osa, kuid pai­

j uid, kes seal käisiwad, on see külmus ja hooli­

matus, millega kaugelt tulnud wõõraid wastu 
wõeti, imestama pannud. Kaugelt tulnud wõõrad 
tahtsiwad, näituseks, „Wanemuise" piduõhtule 
minna, nad ei osanud warakult piletisi nõutada 
— ja jäiwad ukse taha. Nii käinud nad kohalt 
kohale ikka kontwõõraslena. Midagi ei oldud 
ehtud, et neile pidulislele, kes meie kodumaad, 

wõib olla, esimest korda nägiwad, tema pinnal 
esimest korda wiibisiwad, näidata, et nad mitte 
kogemata äraeksinud wõõrad seal ei olnud. 
Wõõrastena pidiwad aga kaugelt tulnud pidu­

lised ennast tundma, sest milgi kombel ei sel­

gunud, et neid wähemaltki oodatud oldi. 
Tallinna laulupidul tuleks juba'aegsaste selle 

eest hoolitseda, et pidutoimekonna kõrwal ise­

äraline korraldus just selleks oleks elule kut­

sutud, et neile juhatust pakkuda, kes kauge­

malt pidule tulnud. Wististe tuleks selleks 
kaunis laialise tegewuseharuga komisjon asutada. 
See komisjon peaks väljastpoolt kodumaad tul­

nud laulukooridele korterit muretsema ja wõi­

malikult nii, et kaugemalt tulnud wõõrad wõi­

malikult suurema hulgana koos wõiksiwad olla. 
Siis peaks sellel komisjonil suurem hulk noore­

maid jõudusid (üliõpilasi) käsitada olema, kel 
otsekoheseks ülesandeks oleks eemalt tulnud 
pidulislele rahvamurrus juhtideks olla, neile 
kõike, mis tähtsam on, näidata ja seletada. 
Komisjonil peaks pidu ajal oma kindel asupaik 
olema ja selle adress peaks warakult enne 
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laulupidu algust awalikult teada antama, 
nii et kõik, kel tema poole tarwis pöörda oleks, 
teda hõlpsaste kätte leiaksiwad. Niisama tuleks 
sellele komisjonile kõikide pidustuste piletisi 
eelmüügile anda, et sealt jällegi ainult kauge­

malt tulnud pidulised wõiksiwad neid igal ajal 
osta. Wälisel Eestil wõiks pidu ajal oma ise­

äraline rinnamärk olla, see aitaks nende kand­

jaid nii mõnelegi poole sisse pääseda. Kui kau­

gemalt rohkem pidulisi Tallinna laulupidule 
peaks ilmuma, siis ei oleks wist mitte ülearu 
ka seda nõuda, et pidutoimekond parajal ajal 
mõne tunni selleks määraks, et wälise Eesti 
esitajad wõiksiwad üheskoos kodumaalastega 
juttu westa ja sõbralikult mõtteid wahetada. 
Ärwatawaste ärataks waba ja südamlik tutwus­

tamisekatse nii mõnegi rinnas, kes ehk ainult 
uudishimu kustutamiseks kaugemalt pidule on 
tulnud, südamlikumaid sidemeid meie kodumaa 
ja tema kulturapüüete wastu. 

Pealinna Eesti asunduse ärksamates ring­

kondades on just neil põhjustel mõte tärganud, 
Tallinna laulupiduks wälise Eesti toimekonna 
algatust oma peale wõtta. Tahetakse pidutoi­

mekonnaga juba lähemal ajal ühendusesse 
astuda, et kõige pealt tööeeskawa kohta sel­

gusele jõuda. Soowida jääks ainult, et sarnane 

C Z ■ ■ ~ 

Rddina Paffi 

Ш
(1такииЦи5, lauljanna floelina pätti algas 

oma hiilgawat tegewust Oew=Yorgis 24. 
nowembril 1859. aastal. Siis oli ta habe­

i kümneaastane, ßiljuti pühitseti tema 50= 
aastast juubelipäewa, — wiiskümmend 
aastat on kuulus lauljanna laulnud, ilma 
et see tema boale peale mõju oleks awal­

danud, juubelipäewaga udes pühitses ta ka oma 
seitsmekümneaastast sünnipäewa, praegu elab Pätti 
oma kolmanda mehega, parun Sederströbmiga, Inglise­

maal oma lossis ja siis, juubeli pubul, awaldas laul­

janna inglise ajakirja sSnumesaatjale järgmisi mälestusi: 
— Oma elu, — jutustas lauljanna, —'olen ma 

imelikus ühetoonilises ümbruses mööda saatnud^ Ma 
ei tohtinud enesele iialgi seda lubada, mida teised ene­

seie lubasiwad. Ma pidin seda ikka enesele meelde 
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korraldus wõimalikult pea tärkaks, et juba 
warsti kaugemad piduletulijad wõiksiwad temale 
oma soowisid hakata awaldama. Loodetawaste 
toetaksiwad ka pealinna üliõpilased oma poolt 
sarnast korraldust pidupäewade ajal, kuna just 
palju abimehi tarwis oleks 

Praegu on meie wanemates asundustes 
umbes niisugune ärkamiseaeg, nagu see omal 
ajal kodumaal oli. Nüüd tuleks kodumaalt 
igal kombel sellele wärskele woolude hoogu 
anda. Meie esimestel laulupidudel oli suur 
tähtsus just selle poolest, et nad äratasiwad ja 
wirgutasiwad. Praegu ei suuda laulupidud 
kodumaal hariduse edendamises iialgi enam 
seda tähtsust omandada, rais neil omal ajal oli, 
kuid wälise Eesti äratamiseks wõiks neil sündsa 
korralduse abil weel õige laialine tähtsus olla. 
Kui Tallinna laulupidu toime kõnd seda silmas 
peab ja just selle külje peale püüab iseäralist 
rõhku panna, siis wõib tulew laulupidu meile 
midagi uudist pakkuda, mis seni teistel suurtel 
laulupidudel on puudunud, nimelt, si i s wõik­

s i m e e h k s e d a n ä h a , k u d a s m e i e 
r a h w a k a u g e l e p i l l a t u d k i l l u k e s e d 
o m a h a r i d u s l i s t e s p ü ü e t e s k o d u m a a 
k u l t u r a g a h a k k a w a d s i d e m e i d p õ i ­

m i m a . „Pealinna Teataja.* 

—1 

mälesfufed. 
tuletama, et ma mitte igapäewane surelik ei olnud, 
waid lauljanna, kes oma bääle eest robkem pidi hoo­

litsema, kui kõige õrnatundlikurn ema oma lapse eest. 
Minu elu oli tundide järele jaotatud. — боттікиі 
kell kümme tõusin ma üles ja kella üheteistkümne 
ajal olin ma juba klaweri ees harjutusel. 

Nendel päewadel, mil ma õbtul laulma pidin, kest­

siwad harjutused ainult wiisteistkümmend minutit, ning 
siis wõeti ainult tooniredelid (gammad) läbi. 

Niisugustel päewadel ei rääkinud ma übegi ini­

mesega sõna, sest midagi ei ole wäsitawam kui kõne­

lemine. ka õbtul, ettekannete waheaegadel olin ma 
kurt kui kala. 

Mitte sõnagi.. . 
Igapäew enne emewõtmist läksin ma jalutama. — 

5ее myjub hingamise peäle hästi. Söömises olm ma 
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õige tagasihoidlik, ei tohtinud mingid raskeid ega te­

rawaio aineid M a . 
Nüüd. KUS ma näitelawale selja pöörasin, hakkasin 

ma alles tundma, mis sinep ja pipar on. 
Roela ei mässinud ma kunagi, nagu seda paljud 

teised lauljad teewad, sdalliga kinni. ЯІпиІт rätik 
kergelt ümber kaela wisatud ja — sellele on sarnane 
komme iseäranis kasulik, kes alati reiside peäl wiibib 
ja alati õhurnuuoatusi peab tundma. 

Mitugi korda on minult küsitud, mis arwamises 
mina arstide kobta olen. — Õige kenad inimesed, 
aga siiski parem, kui nendest eemale boida. Ühelegi 
arstile ei ole ma luba andnud minu kaela puudutada. 
Kõige osawam arst on laulja hääle tundmises profan. — 
hääl on niisama indiwidualne kui annegi. Igast ars­

tin.isest tunnistan ma boorbapuga kurgu loputamist 
kõige paremaks, niisama ka soojade kompresside pa» 
nemist; nendega ei tobita aga mitte liiale minna. 

Ш Ш 

EOTD 

|ІІрі|ІіШШ1Щі№і:|і 

Kuulus lauljanna Adelina Pätti . 

ШШ 

üubanöetest palwetea hoolimata ei ole ma oma 
eluajal kordagi pärast etendust õhtusöögile sõitnud ja 
seda sellepärast, et mitte kauemaks istuma jääda, 
liiga süüa, palju rääkida ja hilja woodisse heita. 

kell üks oli kõige hilisem tund, mil ma magama 
heitsin, hommikul kell üheksa jõin ma juba woodis 
shokoladi. 

Ilma peäle waatamata läksin ma peäle einet paa­

riks tunniks j a l u t ama . . . 
Caulu ajal juua ei tohtinud, sest kurk on laulu 

ajal nii kui nii juba liig äritatud ja kuum. 

ainukeseks hääle alalhoidmise ja terweolemise abi­

nõuks on eeskirjade järele elamine ja tuule tõmba­

mise.eest eemalehoidmine. 
Jumal hoidku kaks päewa järgemööda laulmise 

eest. Bass ja bariton ebk tohiwad weel seda teha, 
aga kõrgetele häältele, nagu sopranole ja liirikallsele 
tenorile on see katkuks ja hukatuseks. 

Ш mitu korda ei ole direktorid mind põlwili pa« 
lunud, et ma kaks päewa järgemööda laulaksin, aga 
kunagi ei suutnud nad mind liigutada. — Ma ei laul­

nud mitte. 
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Sarnaste elutingimiste all pidi kuulus lauljanna 
elama. €hk ta oma häälega küll sadasid tuhandeid 
teenis ja austajatest ümber oli piiratud, jäi ta siiski 
wangiks ja tihtigi oli temal silmapilkusia, kus ta oma 
teenija Wabaduse iile kadedust tundis. Dii mõnedki 
korrad pidi ta näitelawale selja pöörama ja kui „liht­

Eesti kunstnikkude keskel liikus juba am­
mugi mõte korralikka kunstinäitusi, kas iga 
aasta wõi üle kahe aasta, toime panna; selle­

kohaste läbirääkimiste järele ja kunstnikkude 
eneste nõusolemisel otsustas ajakirja „Noor­
Eesti" wäljaandew ringkond korraldusi enese 
peäle wõtta ning täidesaatja toimekonna walida. 
Toimekonnale tehti otsekoheseks ülesandeks 
asja nii "korraldada, et k ä e s o l e w a a a s t a 
a u g u s t i ­ j a s e p t e m b r i k u u l T a r t u s 
ja T a l l i n n a s k u n s t i n ä i t u s t o i m e p a n ­
d a k s . ­

N ä i t u s e p r o g r a m m on j ä r g m i n e : 
1. Näitus peetakse ära Tartus 13.—29. aug. 

ja Tallinnas 4.—19. sept. s, a. 
2. Näitusele wõetakse töösid wastu kõigist 

.kunstiharudest: maalid, joonistused, katsed, 
kawandid, grafika, plastikatööd, kunstkäsi­
töö jne. 

surelik" elama hakkama, aga kui ta õhtul näitelawal 
seisis ja feöa­ nägi, missugust mõju tema hääl peält­

kuulajate peäle awaldas, kui ta publikumi kiibuawal­

duši kuulis, siis oli ta jälle endine pätti, keda ainult 
kunst waimustas ja kütkestas. 

3. Näituse puhas sissetulek läheb näitu­
sest osawõtjate kunstnikkude kasuks. Abiand­
mise wiis jääb wäljapanijate eneste määrata. 

Oma poolt awaldab walitud toimekond järel­
kaalumiseks mõtet, et puhta kasu eest töösid 
Tartus Eesti Rahwamuuseumi ja Tallinnas asu­
tatawa Kunstimuuseumi jaoks ostetaks. Kui 
toimekonna soowiawaldus kunstnikkude poolt 
wastuwõtmist leiab, siis jääb otsustajaks, mis­
suguseid töösid osta, kunstinäituse jury. 

NB. Osawõtjaid kunstnikka, kes isiklikult näitu­
sele ei ilmu, palutakse abiandmise wiisi kohta 
kirjalikult oma arwamisi awaldada. 

4. Näitusele saadetawate kunstitööde saat­
mise kulud kannab näitus. Nõndasama ka 
tagasisaatmise kulud. Asju aga palutakse hoo­
lega sisse pakkida. 

5. Tööde arw ja suurus tuleks 1 kuu enne 
näituse awamist toimekonnale teada anda, et 
parajaid ruumisid leida wõiks. 

[^53 в щ. 11 a t: ев :{ пи • ЕЕ в в в li 
Eesti III Kunstinäituse üleskutse. 

l v i л Ä»,^y^»fr '•.'.'. 

, Ы '«■'.> 

Schaljapin kodus. 
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6. Näitusel wäljapandawad tööd peawad 
wähemalt nädal enne näituse awamist kohale, 
Tartusse, jõudnud olema. 

7. Näitusel wäljapandud kunstitööd saawad 
soowi peale näituse ajaks õnnetuste wastu kin­
nitatud. Mittemüüdawate tööde kiimitusehinna 
suurus tuleb näitusetoimekonnale üles anda. 

8. Et kunstiwäärtuseta asju näitusele ei 
pääseks, selle üle walwab jury. Jury liikme­
teks on järgmised kunstnikud palutud: К. A. 
Hindrey, J. Koort, H. Laipman, A. Promet, Kr. 
Raud ja N. Triik. 

9. Kui wäljapandud tööd müüa on, tuleb 
neile külgepandaw hind üles anda ja ühtlasi 
teatada, missuguse alahinnaga wahest, kui kül­
gepandud hinna eest ostjat ei peaks leiduma, 
näitusetoimekonnal luba on töösid ära anda 
ehk mille eest jury muuseumide jaoks ära osta 
wõib. 

10. Näituse ajal peetakse Tartus ja Tallin­
nas rida kõnesid kunsti ja kultura üle. 

11. Kunstinäituse toimekond on sellekoha­
seid sammusid astunud, et näituse ajal ka muu­
sika ja näitelawaasse kunsti põllul tuumakaid 
toodeid Tartus ja Tallinnas ette kantakse. 

12. Ajakirja „Noor­Eesti" aasta ja pool­
aasta tellijatele on näitusele Tartus ehk Tal­
linnas ühekordne sisseminek hinnata. 

13. Näituse­toimekond mõtleb wäljastpoolt 
Eeslit kunstiarwustajaid näitusele kutsuda. 

14. Näituse­ toimekonna tegewust rewidee­
riwäd kunstnikkude­osawõtjale poolt selleks 
walitud rewidendid. 

15. Toimekonna! ja juryl on õigus ennast 
kooptatsioni läbi laiendada. 

Kunstinäituse eeskawa awaldades kutsub 
ajakirja „Noor­Eesti" kaastööliste­kunstnikkude 
poolt walitud toimekond kõiki Eesti kunstnikka 
üles näitusest tööde wäljapanemisega osa wõtma 
tulla. Ühtlasi palutakse kõikide Eesti kunst­
nikkude ja kunstiõpilaste adressisid saata, et 
wõimalik oleks neile üleskutset ja programmi 
kätte läkitada. 

Kõige austusega Eesti III Kunstinäituse toime­
konna liikmed: Kristjan Raud, Nikolai Triik, 

Karl Menning, Gustav Suits, 
Bernhard Linde. 

PS. Koik näitusesse puutuwad küsimised palu­
takse järgmisel adressil saata: Ajakirja „Noor­Eesti" 
toimetus, Kunstinäituse­toimekonnale, Tartus (Юрьевъ, 
Лифл.) 

Kuulfad õuenarrid. 
Dr. 6 r n | t C e o n b a r ö f t järele. 

m õ t t o : See ifand, kes narrilid peab, teeb toaga 
targaste, 

Hiis tark ei tohi ütelda, 16'eb korda 
narrile. 

5r. oon Cohan. 

— 'gakord, hui uus aasta oma alguse üle on ela­

nud, teewad tsiviliseeritud rahwad ennast waim­

liselt kas wõi ainsaks nädalaks kõigest ümd­

" rusest ja iaapäewsusest üleolewalt wabaks 
ja auustawad isegi oma kobusetäitmised, on liig 
wallaluo ja Rooma luuletaja ning elutundja ßoraziufe 
ütelust meeldetuletawad: «Omal ajal on lubatud ka 
narr olla!" Waftlalõbu on igal pool walitsemas. 
Ш ka Cõuna päikese all, Nizzas ja Roomas, 
wastlanal, kirjumalt ja lõbusamalt läbeb kui karedas 
põdjamaa kliimas, siiski walitseb ka 5aksamaal, wäbe­

malt kobati, sarnane lõunalaste wastlameeleolu, 
mis ennast rõõmsas lõbus, nohhiwas naljatuses ja 
wedamises ning süüta wallatuses awaldab, mis en­

nast mitte üksi tubadesse ei peida, waid, nagu näitu­

seks Münckenis ja ftölnis, isegi tänawatele asub. 
l^olmekuningapäewast algades kuni paaslunäda­

lani wältab see käratsew üleannetus ja sõnadewali­

matus, kus targad narrideks ja narrid tarkadeks 
muutuwad. 

Siis aga nõuab elukaredus jälle oina õiguseid, 
raputatakse nõiastus, ja ülejäänud päewad aastas 
saadetakse wirgalt töötades ja wastlalõbu mäletades 
mööda. 

Cndistel aastasadadel oliwad koguni teised kom­

bed. awalikud lõbustused oliwad küll omal ajal nii­

samuti kitsendatud, aga õuenarride pidamine, kelledel 
waitnuannet naljatamiseks ja algupäraliste lausete 
tabamiseks oli wõi kes oma naljaka wälimuse poolest 
oma käskijate aega wiita oskasiwad, oli siis wäga 
moodis. Neid õuenarrisid ei pidanud mitte üksi riigi­

walitsejad ega würstid, waid ka rikkad eraisikud ja 
isegi waimulikkude ringkondades wõis neid leida. 
Enamaste oliwad need sarnased kabjatsemisewäärilised 
olewused, kes kõiki oma herraste tujusid wastupane­

matalt pidiwad täitma ja kõige alandawamat ümber­

käimist kannatama, et ülespidamist teenida. 5uure­

malt jaolt oli ka loodus nende wastu wõõrasema 
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olnud, Kui ta neid Küürakatena, vvigastena, dälja­ õuenarri Verenaulti, kelle üle keegi prantsuse krooni­

põlwelastena ja idiotidena päikesevalgust näha laskis. 
]a tol ajal, kus inimlik lugupidamine wed lapseait­

meid tegi, leiti sellest lõbu, et neid õnnetuid oletusi 
omale mängukanniks pidada. 5ee oleks aga märgist 
kõrwalelaskmine, kui seda õuenarride pidamist täitsa 
dukka mõista. Sellegipärast ei peetud neid õuenar­

risid mitte waimlifelt alamalseisvateks, sest nende seas 
oli paljugi vaimurikkaid, millede hüthestawus­ õue­

ringkondades meeldis, ja Sueringkonna pidustustel 
tohtis nii mõnigi pilkavv­teraw ütelus ülematele nende 
poolt näosse paisatud saada, kuna see praegusel 
trüki>vabaduseajal mitte võimalik ei ole, kuulsate 
õuenarride ajalugu on peaaegu niisama wana, kui 
inimeste ajalugu, Wäheinalt ulatad see ajalugu 
mvtdologialistesse ajajärkudesse. On kindlaks tehtud, et 
perfia kuningad Cyrus, Darius ja Xerxes õuenarrisid 
piÖasiwao. ka Aleksander Suurt ümbritsesî vad õue­

narrid, ja peale augustuse on Rooma keisritel 
Dommiku­, 6reeka­ ja ltaliamaadelt toodud õuenarride 
wahilpioamine wäga moadis. 

5aksamaal leiame meie Karl 5uurel esimesena 

kus kirjutab, et ta keisrit Mga vaimustanud, ja 
sellest ajast algades leiame meie igal 5aksa keisril 
õuenarrisid^ 

Õuenarr ide , ч ■ . lläielikuks õuenarride õitseajaks 
tä ie l ik õi tseaeg Saksamaal tuleb XVI aastasada 
Saksamaa l . . ■ pidada, mil see Komme juba 
nii üleüldiseks oli saanud, et maja, kus sarnane ole­

wus puudus, küllalt aristokratlikuks ei peetud. Isegi 
suured kirikuisad tarwifasiwaö õuenarrisid. 

Kuigi 789. aastal, Karl Suure ajal, sarnane kord 
maksma pandi, et piiskopid, abtid (ülemmungad) 
õuenarrisid, silmamoondajaid jne. pidada ei tohtinud, 
siiski ei olnud sarnasel keelul tegelikult mingisugust 
tähtsust, lleidus isegi sarnaseid ^aimulikka, kes 
kirikumantli õuenarri ülikonna vvastu wahetajiwao. 
Dii oli 5ranz о' ЯЬга de Raconis, kes 1646. 5a­

vaux maakonnas suri, kardinal Richelieu õuenarr. 
näituseks oh" õuenarr Sran^ois de Boisrobert prant­

suse teadusteakademia asutamise mõtte algataja 
(1662. a. suri ta Cuowig VIII ajal linnanõunikuna). 

(Järgneb.) 

Kirjandus. 
O. G r o s s s c h m i d t : „ E l u t ö ö p a l k . " N ä i ­

t e m ä n g l a u l u d e g a k o l m e s j ä r g u s . М. Her­

manni trükikoja kirjastus, 54 Ihk., hind 35 кор.; iga 
korra etenduse pealt on trükikojale 2 rubla maksta 

Kaebatakse, et meil algupäralisi näitemängusid ei 
ilmu — hr. Grossschmidt lupsib neid walmis, niipalju 
kui aga soowite. Mis näitemängult — liiatigi' weel 
meie päewil — kõik nõutakse, sellest ei ole kahjuks 
t e m a l a i m u g i . Muidu, et hr. Gr. neid (nagu iga­

sorti muud towari) kirjutada ei wõi, seda ei tohi 
ütelda, külaelu tunneb ta hästi. Nõnda saame siis 
esimeses järgus wana, eluaja jumalakartuses nälja­

käppa imenud wallakooliõpetajaga tuttawaks, kes 
kindlas lootuses Issanda abi peale ka sellega lepib, 
et nüüd koha oma senisele abile jätma ja naise ning 
tütrega kuhugi küla sauna kolima peab. Tema jä­

reltulija on sellesama weega ristitud ja walmis wana 
kooliõpetaja tütart ära wõtma, wanapaari oma juurde 
jätma — enese wanemad peab ta muidugi ka oma 
juurde wõtma — küll Jumal aitab, et seal, kus enne 
kolm nälga nägiwad, kuus ja wõib olla weel enam 
söönuks saawad. 

Teine järk on enam kontsert. Uuel kooliõpetajal 
on laulukooriharjutus. Anna Haawa „Ei saa mitte 
waiki olla" lauldakse läbi, ja et lühikesed laulud 
ikka lükikesed on ja hr. Grossschmidt pikemaid tar­

witab — tüki kaks wiimast järku on nii kui nii män­

gimiseks liig lühikesed — siis on ta selle kunsttükiga 
walmis saanud ja A. H. laulule suure osawusega 

weel kolm salmi juurde luuletanud, — ütlesin ju, hr 
Gr. käes on iga asi —• „netu". Lauldakse weel ühte 
teist hr. Gr. laulu kuus salmi ja siis „Pidu lõpeb, pidu 
lõpeb, pereeidekene." „Elutöö palgast" selles järgus 
enam kõnet ei ole. Oleks ehk ka wana moodi, jända 
peale ühe ja sellesama ainega. Aga mõtelge, missu­

gune uus „trikk": näitemä ng ja kontsert korraga. 
Kolmas järkmängib siis saunas wanakooliõpetajajiiu­

res.Uus on laulukooriga wanamehe tütart saatma tulnud, 
kes linna teenima läheb, et oma palgaga wanemaid 
toetada. • Jällegi oleks kontsert oodata, aga õnneks ei 
tule sellest wälja midagi, pea­diskandilaulja, walla­

wanema tütar, ei tule armukadeduse pärast enam laul­

ma Weel kord pakub kooliõpetajaSalmele oma kätt, aga 
see arwab, et siis kolmekümne aasta pärast jälle kooli­

majast sauna kolimine ees seisab, ja ei taha. Lõpp. 
Oige mõistlik tüdruk, see Salme, kahju, et tema 

kui tüki peategelane tüki keskel ei seisa, tükil ei 
olegi keskkohta. Salme wahest armastabki uut kooli­

õpetajat, ehk hr. Gr. seda küll selgeste ei tea, aga 
Salme poolt kooliõpetajale saadetud hr. Gr. salmikute 
järele peaks seda arwama. Siin oleks nüüd paras 
koht olnud hingeheitlust nähtawale tuua, kaine mõis­

tuse wõitu armastuse üle, aga nähtawaste ei kuulu­

nud see hr. Gr. ülesannete hulka. Tema tahtis elu­

töö palgaga tegemist teha ja see aine lõppes esimese 
järguga käest otsa, kaks wiimast kõJguwad siis tükil 
niisamuti ballastiks küljes А. K, 
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C D Divertissement, czn 

Prometheus. 
ö о с f h e iävele. 

Zeus, kata oma taewast udupilwedega, 
Ja harjuta, nagu laps, kes takjaid peksab, 
End tammikus ja mägedel. 
Minule pead sa siiski jätma maad 
Ja koda, mida sina ei ehitan'd, 
Ning kollet, mille leek ..,;■■ 
Sind kadedaks teeb. 

Ei waesemal tunne ma 
Päikese all, kui sind, jumal! 
Sa majesteet, 
Kes sa rumalaste ohwrisuitsustja palwe test elad, 
Sul oleks hukatus käes, poleks kerjused ja 

lapsikud mitte 
Lootusrikkad narrid olema. 

Kui ma alles laps olin, ei tundnud ma õiget teed, 
Ja tõstsin eksides oma silmad ülesse, 
Nagu oleks ülewal 
Üks kõrw, kes minu kaebtust kuuleks, 
Ja süda, nagu mul, kes aitaks jõuetut. 
Kes warjas mind titanide toore jõu eest ? 
Kes päästis mind surmast ja orjawitsadest ? 

Kas seda wabaduse järele jammew süda 'ise ei 
teind ? 

Ja petetud noor hing, sa saatsid siiski tänu 
Siit magajale ülesse. 

Ma sind austan ? Mis eest ? 
Kas oled sa iialgi waigistamid walu waewatul ? 
Oled sa kunagi kuiwatanudpisaraid koormatul ? 
Kas mind ehk ei tagunud meheks 
Kõige wägewam aeg ja see igawene saatus, 
Minu ja sinugi sundijad? ■ 

Arwasid sa, et ma elu saan wihkama, 
Siit põgenema, et mu soowid 
Koik täide ei läinud? 
Ei! . 
Siin ma seisan ja loon weel inimest, 
Minu sarnast sugu, 
Kes kannataks, nutaks, 
Kes ehi maitseks ja rõõmustaks 
Ja nagu mina sinu ette 
Mitte ei kumardaks. 

*) Ilmunud 1698. о. Шгоегі .WõHumMabcs." K. Sööti kirjastusel Tartus. — Algusteele järele weidi parandatud. 
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O SB СУ jVcndc karriera. 
W. Wolters'! roman Sakfa, näitlejate elult. 

S7 

4. 

Kudas fee tühine lõbuotsimine ometigi tõsiseks 
tundmuseks 'wõis muutuda? 

Langenfelden polnud kunagi selle üle mõtelnud, 
ta ei hoolinud i ial oma tundmustest. 

Nüüd aga, kus ta weel Emma sooja ligiolemist 
aimab, kus ta oma huultel weel temakese huuleid tun­
neb, kus ta weel tema naeru näeb — ah, see naer... 
ja tema palweid kuuleb, nüüd tunneb ta, et temas 
tõsine tundmus peitub. 

Ja kõik see lõppes, lõppes nüüd korraga. . . 
Aga Emma on praegu weel selles wäikeses toa­

keses, kus ta temalt kuuma, kuuma suudlemise oli 
saanud, ta on weel seal. . . magab ta? . . ta wõiks 
weel kord teda näha, wiimast, igaweste wiimast kor­
da. . Mõne tunni pärast sõidab ta siit teise kaen­
las olles ära. 

Oo! Teise kaenlas! 
Langenfelden kargab üles. See mõte on temale 

wälja kannatawata. E i . . . ta peab weel kord mi­
nema.. . Ta tõmbab uuri taskust wälja. . . hilja 
on. . . teenistusekohused ootawad teda. 

Teenistusekohused! 
Wastikuse juga käib üle Langenfeldeni keha. 
Ta paneb ennast riidesse. Teener tuleb ja paneb 

midagi tema ette lauale. Tema peas keerleb ainuke 
mõtte — teise kaenlas. 

Lämmataw, kuum hommik. Päike kõrwetab. 
Trompet kutsub teenistusesse. Pikk püssitikkude 

rida liigub edasi. Nägemata waenlane, wõitlus. 
Keegi ei saa täna maiori rahulolemist ära teenida. 
Langenfelden peab oma rooduga metsa peitu minema, 
sealt tagasi tulema, aga mingisugune eksitus tuleb ette. 

— Paigal! 
— Herra leitnant Langenfelden, ma käskisin leid 

salkadena. . . salkadena edasi liikuda! 
— Kuulen, herra maior. Paremale poole? . . 
— Ei, tuhat kuradit! . . Pahemale. . . pahe­

male poole! — Kurat wõtaks, teie peaksite rohkem 
tähelepanelikum olema! 

Langenfeldenile tungib weri näkku. Ta ei suuda 
enam aru saada, mis parem wõi pahem pool on . . . 
Tema peas pöörleb ikka mõte — teise kaenlas! . . 

— Herrad ohwitserid! 
Langenfelden seisab uhwitseridesalga seas, ta kuu­

leb wõimsat, terawat ja riidlewat maiori häält, mis 
temaga kärgib, aga ta ei saa millestki aru, see hääl 
kostab nagu kaugusest tulewat ja kaugusesse kaduwat. 
Tema pilkgi näis unistaw olewat, kui ta maiori 
mundri nööbi peäle eksis, mis päikese käes säras. 
Ta mäletab minewast ööd ja tuletab meelde, et tunni 
aja pärast rong ära sõidab ning teda igaweste Em­
mast. lahutab. Tunni aja pärast l . . . Tänane ma­
nöwer näitab lõputa olewat. . . Tunni aja pärast 
teise kaenlas '. . . 

Trompet. . . Ometigi on kõik äraminekuks 
walmis. 

Ometigi wiimaks! 
Soldatid laulawad. 
Paradeülikonnas, kiiwer peas, tormab Langenfel­

den jaama. 
Rong läks jus t . . . 
Kaua aega waatab Langenfelden sinnapoole, kuhu 

rong kadus. 
— Tere hommikust, herra leitnant! 
See oli Bender, kes paar päewa wõõrastemajas 

teiste arwel oli õlleklaasi juures istuda wõinud — 
ta ootas omale Berlinist paberid, millede abil jäl­
legi muretalt pummeldada oleks wõinud. Ta joob­
nud näol heljus lai naer. 

— Tere hommikust, kas eila palju kuumeldafite ? 
Langenfelden pööras temale sõna lausumata selja 

ja lahkus pikkal kõnnakul. 
Turuplatsil trehwas ta maiorit. 
— Palun täb, herra leitnant, lõunaajaks minu 

poole tulla! 
— Kuulen, herra maior. 
Poole tunni pärast oli Langenfelden maiori 

juures. 
Maior pööras ennast Langenfeldeni poole lahke 

jutuga. Ta oli ise ka ju noor, kuid teenistufekohu­
seid ei pea unustatama. 

Langenfelden waatab maiori tõsisesse, habemega 
kaetud näosse. Maior teeb temale isalikka noomitusi. 
Tema ei kuule. Korraga muutuwad maiori näojoo­
ned — Langenfeldeni silmade ette ilmub Emma 
n ä g u . . . ta nagu näeks isegi tema walgeid õlasid... 

— Ma ei \aa üleüldse aru, kudas teie ometigi 
nii kaugele wõifite minna, — räägib maior ja wai­
kib silmapilguks. 

— Kuulen, herra maior! — wastab Langenfel­
den masinlikult. 

Maior astub sammu tagasi ja tõmbab kulmud 
kortsu. 

— Mis? 
— Kuulen, herra maior! 
— Herra leitnant, minge koju, — sõnab maior 

terawalt ja käskiwalt, — ja oodake minu määruseid. 
Langenfelden lahkub. 

Kui Emma Berlini oma korterisse jõudis, torkas 
temale kiri silma, mis laua peäl oli. See oli tema 
peigmehe käest, kes teatas, et nende wahel kõik lõpe­
tatud olla. 

Seda oli oodata. Tuttawaks saamine oli ntb 
sama rutulik olnud kui lahkumine. Wiimastel näda­
latel, mis Emma Grünhainis oli, jäi nende kirjawa­
hetus • ikka harwemaks ja harwemaks, ja see oli ainult 
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tcatawal põhjusel arusaadaw, kellel kõik ruttu pähe 
hakkab, see unustab ka ruttu. Seda teab igaüks, kes 
kordki näitelawale on astunud. Kes kohe armastama 
hakkab, unustab ka ruttu. 

Ta ei suutnud wecl oma asjugi wälja pakkida, 
kui postiljon teise kirja tõi. 

Arthuri käest! 
Täis kuuma armastust ja igatsust. 
Emma luges selle kaks korda läbi ja jäi mõttesse. 
Imelik . . . ja temale näitas see kõik nagu kau­

gelt minewikust olttvat, nagu temast kaugel sciswat. 
Mida kaugemale ta Grünhainist jõudis, seda kahwa­

tümaks jäi temale see linnake ja kõik, mida ta seal 
läbi elas. Ja kui ta oma korteri uksel' sõidutolmu 
wuorimehe pealt maha astudes ära raputas, oliwad 
kõik wiimaste päewadc juhtumised unustatud. Tema 
mõtted oliwad liig sügamast^ olewikuga hõimlemas 
ega suutnud minewikku rännata. 

Siiski oli waja wastata. 
Ta otsis kummutist toreda tindipoti, mis tema 

äraolekuni seal oli seisnud, wälja. See oli kellegi 
kingitus. Tint oli ära kuiwanud. Ta walas wett 
peale, segas sulega weidi ringi ja hakkas pikkamisi 
kirjutama. Tihti seisatas ta ja mõtles järele. Seda­

mööda kudas kirjutatud read kuiwasiwad ja selgemaks 
läksiwad, seda selgemine hakkasiwad tema pilkude ette 
ta selle näojooned ilmuma, kellele ta kirjutas. Nüüd 
juba hakkas sulg kiiremalt ja peatamatalt liikuma. 
Nead kerkisiwad nagu iseenesest paberi peale nähta­

wale, kuna kirjakirjutaja näol puna peegeldas. 
Ta kõlistas, ja talitajanna ilmus. 
— Wisake see kiri kohe postkasti, ma pean weel 

wälja minema, kuna see kiri täna ära tuleb saata. 
Teisel hommikul ei olnudki temal enam meeles, et 

ta Langenfeldenile oli kirjutanud. 
Õrnad häälitsusharfe keeled hakkawad juba ker­

gema puhangu puutumisel helisema, aga waikiwad 
ruttu ja nad unustatakse pea, sest nad ei kanna ene­

■ ■■ 

mm &#x (J I С Ю 
Miiljanmalt. 

Sofiast. Wc,i e r e g i s s e u r B u l g a r i a s . Regisseur 
hr. Iwanowski, kes taimel Kafanski juures ametis oli, astus 
Sofia kuninglikus teatris ülemaks regisfcuriks. Sawin, Kar­
pow ega teised pealinnaregisseurid ci usaldanud hea palga 
peale waatamata seda kohta wastu wõtta. 

Londonist. E I e k t r i m u u si t a. Londonis seati elektri­
lambid üles, mis teatud mõju^ all muusikalisi helisid kuulda­
wale tõiwab. Kuuldusiwad wäga meeldiwad melobiad ja ta 
Inglise Hymnus tuli ilusaste kuulvamale. 

Italiaft. Itallaste teatrite armastusest ja lugupidamisest 
annawad eht alamalseiswad arwud tunnistust. Snn on üle­
üldse 1517 teatrit, isegi sarnastes wäikestes alewites nagu 
Qzzono (450 elanikuga) ja Campongoro (10» elanikuga), on 
oma muufedetemplid. Esimeses on lats teatrit (üks nendest 
Rossi teater), teises — Garibaldi teater. 

New­Yorkift. Siinse suurema loomaaia kapellmeister 
lastis loomadele kontserdi anda. Lõwide, tiigrite ja teiste loo­
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sega jõudu ühes, mis kajahäälitsusi elule kutsuksiwad 
Nad kaowad, kui puhang möödas on. ja helifewad 
jällegi, kui uus tuulehoog neid puudutab. 

Niisugune oli ka Emma süda. 
T a sündis ilusamas ja kirjumas paigas, kus ala­

tisi dekoratsionide muudatusi ette tuleb, sattus juba 
lasisepölwes näitelawale. T a oli õppinud seda ar­
mastama, mis näitemängujuht temale osaks oli mää­
ranud, ja sellest ilma piinata lahkunud, kui etteütleja 
märguandmisel eesriie alla lasti. 

Teatris algasiwad proowid, näitectendused, lusti­
lik näitelawaelu, millesse ta kogu nooruse kuumusega 
uppunud oli, sellest hakkas ta jälle heal meelel kinni 
ja mitte kunagi ei tulnud temal enam Arthurit 
meelde. 

Kord õhtul kõlistatakse tugewaste. T a kuuleb 
luttawat hää l t . . . Itts awaneb, ja ta on tema 
kaenlas. 

— Arthur! 
Jah , tema ta oli. 
Nende huuled ühinesiwad 

Lamp põleb, thecmasin kahiseb, wäikc äratusekell 
tiksub ahjusirmi peal . . . . ja Arthuri uing Emma 
wiimaseid nelja lahkumisenädalaid nagu poleks ol­

nudki. 
8. 

Arthur ei olnud enam ohwitser. Ta oli wäctec­

nistusest ennast wabaks wõtnud. 
Kirglus kohas nagu õudse uduna tema mõtetes 

ja tuudmustes ja kutsus tema hinges wabanemise 
tungi elule, kui maior teda mõneks päewaks koduse 
aresti alla pani. Eluiha, mis temas Grünhainis 
oldud aastatel suikmna oli löönud, ärkas uuel jõul. 
Tung kõigi magusate, joowastawate elulõbude järele 
oli wõitmata suur. Niipea kui ta aresti alt wabaks 
sai, palus ta ülemuselt enesele paar päewa puhkeaega, 
et Berlini sõita. (Järgneb.) 

a a d e , f̂e iife 
made puurid seati 60­mehelise orkestri ümber ja kontsert algas­
Nagu Amerika ajalehed teamwad, walanud clewant suuri 
pisaraid. Lõwid jätnud lihasöömise järele ja hakanud kuu­
lama. Hundid ja tiigrid sattunud suurde »vaimustusesse. 
Karud, põdrad ja kitsed hakanud tantsima. Chopini walss 
pannud loomad heasse meeleolusse, aga tema leinamarssi 
kuuldes hakanud paljud loomad hulumä. 

Soomemaalt. 
Kus on Soome ^Ka lewa la " s ü n d i n u d ? 

Selle küsimuse peale püüab wastata Soome teadusemees 
prof. K a a r l e Krohn oma suurema töö .̂Kalevan runoje« 
historia" seitsmendas osas, mis neil päewil trükist ilmus. 

Kõige pealt arwab prof. Krohn kindla olewat, et seda 
küsimust mitte terwe ^Kalewala" kohta ühel I,oobil ette ei wõi 
panna ega wastata, waid üksikute osade kohta. ,Kalewala" 
laulud on mitmel ajal ja mitmes paigas sündinud. Suurem 
ja tähtsam osa „Kalewallast" — lugulaulud — on kahtlemata 
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Liiäne­Soomes sündinud. Nende arw on 23. Peaaegu niisama 
suur on nende ^.Kalewala" lugulaude arw. mis E e s t i 
k a n n u s t o n w 3 r f u n u d, n i rn е I t — 20. In^erimaalt 
on ainult laks lugulaulu pärit. Põhia­Karjalas pole wististe 
ühtegi laulu sündinud, luid karjalaste osa kuulsa rahwa­eepose 
sündimises ei saa siisli maha salata. Karjalased on nimelt 
Lääne«Soomes ja Eestis esialgul walmisfepitfetud laulusid 
aegade jooksul kadumise eest alal hoidnud, oma suure luule­
ande abil neid kõrgema tuustitäiuseni wälja arendanud ning 
üksikud Läänest ja Idast tulnud lugu­ ja tuudelaulud suu­
reks koktukõlaliseks luuletööks ühendanud. Nad on feega 
läänesoomlaste ja eestlaste, esialgseil laulude loojate, ning 
„Kalewala" kokkupanija wahrl wahemeesteks olnud. Ilma 
karjalaste hüäweldamisetööta oleks praeguse „Kalewala" eepose 
sündimine waewalt wõimalik olnud. „Postimees." 

Wenemaalt. 
Harkowist. Wene lehed kirjcldawad iseäralikku warguse« 

lugu, mis aga liig harilik on: Barõschewi jaamas wõeti 
kaupmees Schmidt sellepärast kinni, et ta lauljanna Grusins» 
kaja kaelaehte, mis 10.000 rbl. wäärt, ära on warastanud. 
Harkowi kaupmees Schmidt ligines ilusale ooperilauljannale 
Grusinskajale ja lõi kogu oma waranduse 70.000 rbl., läbi. 
Nüüd hakkas naisterahwas tema wastu külmaks jääma. Schmidt 
soowis, et naisterahwas tema wastu endiselt lahke oleks, 
korjas weel oma wiimased rublakesed kokku ja kinkis temale 
tema tuluõhtul briljantidega ilustatud kaelaehte, mis 10.000 
rbl. maksis. See oli ka wiimane. Naisterahwas ei soowinud 
aga kauem temaga sõprust jagada. Siis otsustas kaupmees, 
kas wõi osagi oma warandusest kätte saada, läks Grusinskaja 
korterisse ja warastas oma kingitud kaleaehte ära. Neiu 
andis sellest politseile teäda. Schmidt sõitis Harkowist ära 
Kiiewisse, telegrammid oliwad aga tema kinniwõtmiseks wäl­
ja saadetud ja Barõschewi jaamas wõeti ta kinni ning tema 
juurest leiti kaelaehe. Schmidt langes koguni kurba, meele­
äraheitlikusse meeleolusse ja tahtis mitmel korral wagunial­
nast wälja karata. Shandarmite saatel wiidi ta Harkowisse. 

Moskwast. Minewal pühapäewal maeti siin prowimsi­
artist W. W. Tscharski (Tfchistjakow) maha. • Kadunus läks 
wiimane Nene tragödiakangelane, kes Ostrowski „Õnnetu­
tes" nii suurepäralist tüüpust suutis luua, hauda. Tscharski 
teenis näitelawal 46 aastat. Kadunul jäi poeg järele, kes 
Moskwa teatrikoolis tostümide ajaloo üle praegu ettelugemist 
peab. 

Kasanist. Siin suri teine tuntud Wene prowintsinäit­
leja Markowski ära. Kadunu kannatas waimuhaigusehoogude 
all ja wiimaselt etenduselt koju minnes poos ta enese ülesse. 
Tema oli tuntud näitlejanna Swjetlowa wend. 

Peterburist. Siin algas kewadene teatritehooaeg nä­
dala algul peale. Peatame selle juures weidi, et ära näidata, 
missuguse näidenditega Wene teatrid oma järgnewat hooaega 
algasiwad: M a r i a teater algas muusikaliste toodetega, awa­
mifeõhtul toodi Wagner: „Ш h е i n i k u l l a l " ette. M i c h a e l i 
teatris algasiwad saksakeelsed etendused. Esimeseks tuli Hei­* 
jermans'i „Der Brandstifter" (Sütitaja). Uues, Neslo­
bini teatris algati Sologubi draama ^Wäikse kurjawaimuga". 
T e a t e r K o n s e r w a t o r i u m on igal kewadel oma tege­
wust mõne Italia ooperilauljaima etteastega alganud. Tä­
nawu niisamuti, muud kui selle wähega, et lauljanna asemel 
laulja (tenorist) Angelo Pintucci ette astus. Liirikalises 
draamas „Ernani" laulis \a näitles ta awamiseõhtul peaosa. 
P a s s a g e algas „Wallatu neiu" ja „Cabaret Saborowi 
juures" — komüdiatega, peäle. 

— K a u n i s t u n s t i s e l t s k a d u m a s . Esmaspäe­
wai oliwad pealinna rahwaülikooli ruumides Ar. Wilbusche­
witsh, esimeheabc Lasnrewski teiste eestfeisuse­Iiikmetega ühes 
koosolekut pidamas, kusjuures kaks ülemalnimetatud herrat 
oma ameti maha paniwad. Nagu näha on kaunis kunstiselts 
'„surnult sündinud» asutus, olgugi'#. tema asutusest sarnased 
kuulsused, nagu Eawina, Repin, Dawõdow, Warlamow ja 
teised osa lootsiwad. 

— D r a m a t ika l i s t e k u r s u s t e m ä l e s t u s e p ä e w . 
TitzNstwu aflsp saab sellest 20 aastat täis, mil dramattkalifed 

kursused teatrikooli juures olemas on. Teatrikool ja tema 
juures olewad dramatikalised kursused on küll mäletamata ajast 
juba.olemas, kuid iseseiswaks saiwad uad ainult 1890 aastal. 

Üts esimestest õpetuseandjatest oli Aleksandri teatri näitl. 
N. S . Wassiljewa. 

— S o l o w j e w i j u b e l e um. Maikuul saab 40 aastat 
sellest täis, mil praegune muusikaprofessor ja komponist So» 
luwjew oma tegewust algas. Muusikaline ilm mõtleb suure­
päralisemat austust üles näidata. 

— Wäikse teatri näitlejanna Kaschinskaja palus politseid 
abiks, sest temale oli igapäew telegrafi teel mitmesuguseid äh­
wardusi saadetud. Politseil läks korda mõnda isikut kinni 
wõtta, kes ähwardusi oliwad saatnud. 

Kroonlinnast. Tükike siinse „Heategewa seltsi" ajaloost 
oleks näitemängude nimekiri olewat, mis sii»., ette on kantud 
— maha arwatud perekonnaõhtud. 1884. «Uks etsinud ini­
mene". 1885. ^Tuhalabidawalitsus", „Üks öö Tartus", 
„Mulgi mõistus ja tartlase tarkus", „Linnas ja maal". 1886. 
„Anna ja Liisa" „Sada wakka tangusoola", „Kadeduse ohw­
rid". 1837. ^Kudas nõiaks saali?", „Mihkel ja Liisa", 
„Häbemata kosilane", „Wirrwarr". 1888. „Kroonu onu", 
„Hullu Hansu abiga" „Kaks tundi kohtumees", „Kihlatud", 
„Leppimine surmas", „Kolmekordsed kosjad", „Poissmehed", 
„Inimese hind ja wäimehe wäärtus", „Isaisade wiisi", 
„Jõulukingitused". 1889. „Kodukäija", „Wõistani liuna bür­
germeister", „Noit ja Hämarik", „ssadri", „Arthur ja Anna", 
Särane mulk", „Wennapoeg onuna". 1890. „Mõrsja ja mä­
ratsejad", ^Tooni", „Teie kasu peäle, herra leitnant". „Kõrwa­
lops". 1832. „Kättetasumine", „Luige Liisu", „Njunini kos­
jakaup", „Kolmcwõrdfed pulmad", „Kingsepp Piits". 1893. 
„Muru Miku meelehaigus", „Adwokat tohtriametis", „^ent­
sakad kosjad", „Piirjärwe rentnik", „Keisri kuue pärast", 
„Uhkus tuleb enne langemist." 1894. „Iäreleandmata", 
„Kalewi kannupoisid", „Patuoinas", „Maja maantee ääres." 
1895. „Suured segadused", „Kasupoeg". 1396. „Udumäe 
kuningas", „Jutta".' 1597. „Alkoholi õnnistus", „Maie mõte", 
„Oksjon". 1898. „Dr. Lutsu kosjareis", „Nurjaläinud naite­
mäng", „Pila Peetri testament", „ÜB peab abielusse heitina". 
1899. „Hall mantel", „Enesetapja". „Kingu Laos", „Jaska 
härg", „Maie ja Mihkli kosjad", „Ööwahi", „Õepoeg". 1900. 
„Suured waimud", „Murdwargus". 1901. „Kes teab, mis­
jaoks fee hea on." 1902. „Mardi õhtu", „Loositud peigmees", 
„Kuller". 1903. „Rätsep Ohi". 1904. „Kihlakaart", „Ihnus", 
„Wagadufc katie all". 1905. „Punga Mart ja Uba Kaarel", 
„Mis pärast surma sündis", „Kudas meie ajal kositakse", 
„Kosilane", „Lepitu Lmda", „Halastaja õde". 1906. „Järk­
järgult", „Põrguwürsti tütar". 190?. „Wargad." 1908. 
„Tuulte pöörises", „Pahased naabrid", „Meestepõlgaja", 
„Murdunud". 1909. ^Kodu", ^Tsirkusepreili", „Meie aja 
kilplased." Paljud nendest näidenditest, mida üle 90 on, on 
õige sagedaste korratud. Wiletsalt mängitakse ja seltsielu tui­
kah just selle tõttu, et seltsil oma ruumisid ei ole. Ka proe­
gusel ajal ei seisa siinne näitemäng weel nii kaugel, et seda 
arwustada wõidaks, kui seda siiski tehtud on, siis pole see 
arwustus, waid wististe mõne dilettanti enesekiitus. 

3. Р—puu. 

Lätimaalt. 
Riiast. L ä t i l a u l u p i d u . Plaani tänawuse üleül­

dise Läti laulupidu kõlakoja tarwis on arhitekt Pohle walmis­
tatud, kõlakoda oma ruumide poolest on 18.000 tuulata ja 
5000 laulja tarwis arwatud; tema pikkus on 100 ja laius 34 
sülda. Peäle selle tuleb weel 3 puhwetiruumi, üts tuba wai­
wustpidaja politsei tarwis ja pasti­ ja telegrafiruumid. Wii­
maste tarwis tulewad iseäralised ehitused, mis kõlakojast lahus 
seisawad. „Tall. Teat." 

Kodumaalt. 
Tartust. Pühapäewal pidas Tartu I Eesti Laenu« .ja 

Hoiuühisus oma aastakoosolekut, kus selgus, et ühisujel aasta 
jooksul 16.384 rbl. 34 kop. puhast kasu üle oli jäänud. Ot­
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sustati liikmetele 6°/о biwidendiks anda, kuna muu tzeatege­
wals otstarbeks läheb. Muu seas annetati „Wanemuise" 
t e a t r i l e 1000 r b l . 

Kuresaarest. Eesti selts leiab tarwiliku olewat selle 
poolaasta pidude eeskawa, mis pidutoimekond weebruari 
algul wälja töötas ja eestseisus heaks kiitis, awaldada. Selle 
järele on määratud järgmised pidud: 14. weebr. perekonna­
õhtu; 28. weebr. basar; 14. ja 23. märtsil perekonnaõhtud; 
19. apr. (2. lihaw.­pühal) suurem nüitemanguõhtu Saksa 
seltsi ruumides; 1. mail maipidu, 16. mail perekonnaõhtu: 
7. juunil suurem piduõhtu ehk wäljasõit ja 21. juunil suurem 
rahwalaulude kontsert. Selle läbi tahab selts oma töösse 
enam kawakindlust tuua. Neil pühadel, kui pidusid ei ole ja 
kui see lubatud, tahetakse rahwalikka ettelugemist toime panna. 

„Hääl". 
Tallinnast. Siinne Wastastikune Kreditühisus pidas 

pühapäewal, 7. skp. pritsimajas oma koosolekut; nähti ära, 
et 1909. aastal 10.919 rbl. 90 kop. kasu on saanud. Osa 
sellest kasusummast määrati heategewaks otstarbeks ja muu 
seas määrati ehi t at a wa E e s t i t e a t r i ­ ja r a h w a ­
m a j a osatähtede omandamiseks 625 rbl. 

„Tallinna Teataja* järele. 
— „ L õ b u s t a l u p o e g " mängiti „Eesti teatris" seits­

meteistkitmnendat korda. Ehk küll teisipäewa:« päew oli 
mänguõhtuks walitud, sest et kolmapäewa, palwepäewa, teatri­
walitsus mitte kohaseks mängupäewaks ei leidnud, oli ometi 
teater rahwast täis. Selle järele wõime otsustada, et kahes­
kümnes etendus mitte tulemata ei jää. 

— ^ E e s t i t e a t e r " walmistab praegu R. Bossi kurb­
mängu „Ewa't" ette, mis kolmapäewal, 17. skp. mängule tuleb. 
„Ewat" mängiti wiimati umbes 6—7 aasta eest „Estonias" 
ja leidis sel ajal õige head wastuwõtmist. Loodame, et ka 
nüüd, kus ettekanne elukutseliste jõudude käes on, mille tõttu 
mäng paremat mõju suudab awaldada, tükk niisama hästi rah­
wale meeldida suudab. Seda enam, et R. Boss kirjanit on, kes 
rahwa peäle oma tehnikaga mõjuda mõistab. Siiski on .Ewa" 
toode, mille sisu ja aine ta tänapäew meie seltskonnad aset 
leiab ja mille problemi harutamine wist ka tulewikus otsusta­
matats jääb. Soowime tukile sooja osawõtmist. ex! 

. — „ M e t r o p õ l i s " algas esmaspäewal, 8. skp. uus 
variet6­ ja cabaretprogramm. Sellekohased, jõud on head ja 
täidawad igapidi variete nõudmisi. — Oige ilusat mõju 
awaldas Tiroli duett, tants ja laul. Wene naljalauljad Orlow' 
ja Shutow astusiwad kui Wene paljasjalgsed ette. Weidi ku­
lunud kujutamiseni«e, ometi suudawad nad pealtwaatcijate 
sümpatiat wõita, sest hr. Orlowil on õige ilus bariton. Ca­
baret's laulis hr. Orlow tõsiseid laulusid ja siin awaldas ta 
täielikult oma ilusat, haritud häält. Saksa humorist Fred 
Walter on omale kuulsa Otto Reuteri eeskujuks wõtnud — ja • 

• tema naljalaulud on osalt ka Renten repertoirist wõetud. 
Kõige enam meeldis mulle M­lle Hella Deloni (Die Puppe). 
Tema ettekanded on peenikesed taoded ja tema ettekande wiis 
on täieste intim­cabaret laadi. Sellepärast oli kahju, et m­lle 
Deloni kolmandas jaos ette astuma pidi — ümbrus oli juba 
liig kärarikas ja tema peened tooded ei leidnud seda õiget 
^stimmungit" publikumi seas, mida ta kindlaste teises jaos 
oleks eest leidnud. Peale selle on lauljannad, tantsijannad ja 
muud varictejõud. Igatahes — „Metropolis", wõib lõbusa 
õhtu mööda saata . . . ex! 

— M a r i a Retzof f i i n t e r n a t s i o n a l t o u r n s e . 
Ka tänawu ei ole lugupeetud. Saksa näitlejanna meid — tall in­
tialast — oma külaskäiguga unustanud. 

9. märtsil andis ta näiteseltskond „Wene seltsimajas" 
Ibseni „Hedda Gableri«. Wene seltsimaja on wiimasel ajal 
selle poolest kuulsaks saanud, et seal peaaegu iga nädal mõni 
trobikond .artistisid Peterburi teatritest" gastroleerimas käib. 

Kahjuks on tähendatud truppede näidendid harilikult 
enam kui kõhnad. Näitlejad ife toowad peäle ande puuduse 
weel endi määrdinub ülikonnad nähtawale (milledes nad 
Parisi salontükta mängiwad). Tõenduseks olgu wiimane 
Terpigorewi näiteseltskond nimetatud, kes enesele peäle selle 
mõndagi »wõllll">nalja lubas, millel ei kunsti ega estetikaga 
lõige wähemat ühist et ole. — 

Et ma Rehofst ennem näinud ei olnud — siis läksin ka 
teda teatawa eelarwamifega waatama. Kuid juba teenija 
tüdruk Berte (pr. Richter) ja „tante" Tcsman (pr. Nii Fey) 
katkestasiwad mu kahtluse. Siin oli wälja walitud — oma 
ülesande kohase ensernblega tegemist. Teenija tüdruku liigu­
tused — käte hoid — tõendasiwad, et näitlejanna osa wälja 
töötanud on. Pr. Fey oli kõigile head soowiw, niiskesilmaline 
„tante". Tüüpus harilik, kuid hea mängu tõttu huwitaw 
Kiitusega peab weel Max Grimmi kohtunõunik Bracki nime­
tämä osawalt, trehwas ta suure ilma Ьоп vivant niihästi 
grimmis kui mängus. Herra Henferi Tesman oli naiu 
teadusemees — hoolas ja igaw wanawarakorjaja l Erwi­
en'i Ellisted, Wolteri Lüvborg oliwad keskmised. 

Oldi kindlaste osadesse tungitud ja neist hästi arusaadud. 
Keegi ei jäänud warju ega torkauub liig silma. 

Tüki raskus ja tähtsus lamab „Hedda Gableri" — pr. 
Rehossi enese õladel. Näitlejannal oli oma keerulisest osast 
imekspanemisewäärt peenikene aime — millele meisterlik 
mäng järgnes. 

See oli ekstsentrilise loomuga Hedda ! Tema — lahendatud 
hinge ja purustatud tiibadega „Metskass". Isegi kogu poo­
lest olen ma teda sarnasena kujutanud — nagu teda Rehoff 
kehastas; sihwakas aristokratlik, weidi paksuksmiuewate ilusate 
farmidega kuju. Hedda oli demonlik, oli ihaldaw, ühes 
oma suure individualiteeti ja selle otstarbetuseta. Tema egois­
mus oli kohutaw, kuid selles tundus igatsus millegi „ilusama 
järele I" Põrutaw oli kolmanda waatuse lõpp — kus ta 
Löuborgi kirjatöö ära põletab. 

Metsiku meeleheaga paiskab ta teise kõige tähtsama sünni­
tüse tulde: Nüüd põletan ma sinu last, Thea I 

Sinn oma kähariku peaga . . ! Sinu ja Ejlerst Lövborgi 
laps! Nüüd põletan — nüüd põletan sinu last! Surma­
waikus järgneb nendele sõnadele. 

Tunned ennast õnnestamas kauguses wiibiwat—nii püha« 
lil kõrgel Siis pääseb käteplagin wallale ja sa ärkad ehma­
tatult. Kui ometigi see käteplagin lõpeks \ 

Junior. 

A. T—w üle Rakke. Margid käes, soowitawa näi­
temängu saadame warsti. 

Karl T. Rakiveres. Meie toimetusel ilmuwad „Näi­
telawa" kaasanded kõik eraraamatutena ja kaante wa­
hele kokkuköidetult. Koik, kes „Näitelawa" t e l l i w a d , 
saawad kaasanded hinnata. Esimene „Seitsmes käsk" 
ilmub „Näitelawa" 5. numbriga. Üksiku numbri ost­
jad kaasandeid ei saa. Wõiwad aga toimetusest raha 
eest tellida. 

M—e M—s Siin. Kahjuks ei saa teie tööd „ N a i s ­
t e r a h w a s n ä i t e l a w a l " mitte tarwitada. See töö 
ilmus juba minewal aastal „Näitelawas". Käsikirja 
wõite toimetusest kätte saada. Kui muud saadate, 
eks siis näeme. 

Laius--Tähkwere Lauluselts. Teie kurdate, et roh­
kem pole „Näitelawa" saanud, kui kolm numbrit 
tänawu. Tähendame, et meie toimetusel rohkem il­
munud ei olegi; 750 kop, mis Teie saatnud olete, 
on herra Pärmi wastu wõtnud, ja kahjutasunoudmisega 
tuleb Teil Narwa tema poole pöörata. Et meie Teile 
lehte saadame, on meie oma waba tahtmine. Ja min 
gisugust kohustust ei ole meil sinna lehte saata, kust 
meie raha pole saanud. 

Wastutaw toimataja Paul Pinna. Wäljaandja Theodor Alte*aiatm, Tallinnas. ч . W. Eurenpreis'i trükk, Tallinnas. 
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Lesti teater „estonias' 

Laupäewal, 13. märtsil 3. kord 

„Seitse kilplast" <§g £ 
Carl Mülöckeri kolmejärguline rahwaooper. 
Näitejuht P. P i n n a . ■ 

Muusikajuht A. W i r k h a u s . 

Hakatus kell 9 õhtul. 

Pühapäewal, 14. märtsil 5. korda : 

„Kerjus üliõpilane" 
F . Zell'i ja K. Genee 3­waatusline operett 4 pil­

dis. Carl Mülöckeri muusika. 
Näitejuht P . P i n n a . 

Muusikajuht hr. A. W i г к h a u s . 
Hakatus punkt kell 8 õhtul. 

Kesknädal, 17. märtsil. Esimest korda: 
R i c h a r d V o s s i kurbmäng 

„Ewa" 
Hakatus kell 9 õhtul. 

JL 
r „Coofufe" fdtfi ruumides 

pühapäewal, 14. märt|il 
suur 

G3 pidu­õhtu £3 
hr. O. P e t e r s o n ' ! õpilaste kaastegewusel. 

fafcatus Iuli s õbtub lõpp .hell з Sõlel 
P ä ä s e t ä h e d 50 ja 35 kop. ühes tantsuga. 

Galerie 20 kop. Lähemalt müürilehtedel. 
Pidu toimefcoiul 

' „Estonias" 
v' . neljapäewal, 18. märtsil 

isiiur pidu­öhtu 
Hakatus kell 9 õhtul, 

l.M>ell 3 Mel. 
>li e d: 150, 100, 75, 60 ja 35 köp. 

J Metropol. 
■ Uudis! . = 

tõmbejõud — Jardiu d'Hiner. 
Igaõhtused etendused uute kohale kutsutud esi­
mese klassi internatsionalartistide (26 inim.) poolt. 

Esimest korda Tallinnas 
%ГоЛ \ \ 7 л И ч ? Г ^^upäral ine Saksa humo­
3L\ :U W u l l c l rist, kes wäljamaal suurt 

kiitust on leidnud. 

Orloro ja Shukoto 
ainult lühikeseks ajaks kui Wene kuulsamad 
duettistid, kes Peterburi vari ete­teatrites suure­
pär allste tagajärgedega ja võistlusest wäljas­

­ seisoalt üles on astunud. ===== 

*\(\Xo\k\<L (*' n a ^ s t e r ­ І а *• meester.) mitme» 
O U L c l l l o suguste muusikariistade peäl 

üle ilma tuntud virtuost. 
Fravelos Vallon 

(1 naiste­ja 1 meeste­
rahwas) phänomenal 
salajõud jasuurepära • 

lised equilibristid. 

M­lle Delarmes 
Prantsuse kuulsam 
tantsijanna ja lau lj. 

(soubrette.) 
M­lle de 1'Hiner 

P a t a m o r g a n a 
Elektrifantasialine 

Illusion. 

M­lle Daiso 
Kunstjoonistaja wär­
wide ta ja pliiatsita. 

Publikumi armuosaline. 

M­lle Dugen 0 M­lle Levandia 
Tyroli dueffisfid 

(1 naiste­ ja 1 meesterahwas) 
Suurepäralised ettekanded jne., jne., jne. 

Programmides lähemalt. Pääsetähtede hinnad 
harilikud. 

Hakatus igal õhtul kell 9. 
Peäle etendust suur kunstnikkude cabare t . 

Regisseur Michali i i l . 

Pesuväel«, broderie ja ftidi­
Pitftsid 

soowitab odawate hindadega 

1 {llllllllill UllllllllllllUplN 
Harju uul. nr. 38. 

(cššv* ­̂ . ; : 
J ^ ^ Igasuguste 
" kinnaste, peju, kraede ja rinnaejiste 

Ipetfialmagafin. 
P a u l W i n t e r , 

f A Wiru uul nr. 24. Л Д 
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tellimine aastaks 
1S1Q. kestab cõasi 

»< 
llgßr­Eesti" 

M e r n kirjanduse 
kunsti ja teaduse 

H ajakiri. K 

Ilmub kodu­ ja wäljamaa kaastööliste toetusel iga kahe kuu tagant 6—7 trükipoogna­
liste wihkudena suures in quar to kaustas kunstiliste kaunistuste ja kaasannetega. 

Ajakirja toetawad järgmised kirjanikud ja kunstnikud: J . A w i k , Z. A d a m s o n , 
R. A l e k s a n d e r (warjunimi), J . B a r b a r u s (warjunimi), G e o r g B r a n d e s (Daani), 
V. D a m b e r g (Läti), E . E n n o , V i k t o r E g l i t (Läti), J o h a n n e s von G u e n t h e r 
(Saksa), W. G r ü n t h a l , M a r i e H e i b e r g , K. A. H i n d r e y , E d u a r d J u h a n s o n , 
K. J u n g h o l z , P. I u s c h k e w i t s h (Wene), Aino K a l l a s (Soome), A. K i m b e r g , 
V. Kosk e n n i e m i (Soome), N. K ö s t n e r , H. L a i p m a n n , E i n o Leino (Soome), 
J u h a n L i i w , B e r n h a r d Linde , J . L i n t r o p , K. M ä g i , K. M e n n i n g , K. 
K. Michelson , R. N y m a n n , J . O k s , A. P e r l i , M . P u k i t s , A. P r o m e t , Kr. R a u d , 
P. N a u d , J . S a r w , K. S k a l b e (Läti), S. S o m m e r , G u s t a v S u i t s , E. T a m ­
mes , A. H. T a m m s a a r e , A. T a s a , F r . T u g l a s (warjunimi), — v i a (Soome), 
V. T r i i k , N. T r i i k , M a r i e II d e r , A. U u r i t s , H a r a ld W i l l i a m s (Inglise) ja t. 

Esimene wihk (112+16 lhk.) on ilmunud ia sisaldab järgmiste kirjanikkude töösid: 
J . Barbarus, Georg Brandes, V. Damberg, Viktor Eglit, Johannes von Guenther, W. Grttn­
ihal, Marie Heiberg, A. Kitzberg, Eino Leino, Bernhard Linde, J . Oks, Gustav Suits, E. Tam­
mes, A. Tasa, Fr. Tuglas, —via, N. Triik ja Harald Williams. — Esimeses wtöus leidub 
ilustust järgmiste kunstnikkude poolt: K. A. Hindrey, K. Mägi, M. Pukits, Kr. Raud, N. Triik 
ja A. Uurits. Kunstikaasanded eralisadena: Kr. Raud'i töödest kolm, P . Raud'i töödest kaks 
ja K. Mägi töödest üks reproduktsion. 

2 Teine wiht ilmub märtsikuus. ® 0 © _ 
© © © © Iga wiht wõimalikult iseseisaw. 

Aasta ja poole aasta tellijad saawad „Noor­Eesti" kirjastuse wäljaandeid 3 0 % hõrna­
alandusega; saatmise kulud kannawad tellijad. Tartus saawad tellijad K. S ö ö t'i, Tallinnas 
A. B u s ch'i ja Peterburis „ ü h i s e l u " raamatukauplustest „Noor­Eesti" wäljaandeid sellesama 
hinnaalandusega. Ajakirja poolehoidjate algatusel pandakse aasta jooksul kunstinäitusi ja kirjandus­
likka õhtuid toime, milledest osawõtmine ajakirja tellijatele maksuta on. Lähem kunstinäitus on 
tänawu augusti­ ja septembrikuudel Tartus ja Tallinnas. 

Ajakirja tellimise hind: aastas postiga 4 rbl., postita 3 rbl. 50 kop., pooles aastas 
postiga 2 rbl., ilma 1 rbl. 75'kop. Üksik nummer 75 kop.; wäljamaale aastas 4 rbl. 50 kop. 
Ajakirja prospekt ja „Noor­Eesti" kirjastuse katalog saadetakse soowi peale maksuta. Ajakirja 
proowinumbrite soowijaid palutakse aga 75 kop. markides kaasa lisada. 

Ajakirja kuulutuste hind: teksti ees ja kaantel terwe lhk. 16 rbl., pool lhk. 8 rbl., 
weerand lhk. 4 rbl. Teksti taga terwe Ihk. 12 rbl., pool lhk. 6 rbl., weerand lhk. 3 rbl. 
Soowitame ajakirja kuulutamiseks iseäranis raamatukauplustele, kirjastajgtele, kunstigsjadtz,kWPs^ 
lustele jne. 

Ajakir ja tali tuse asemik on K< S ö ö t ' i r aamatukaup lus T a r t u s , Aleksandri 
uul . 5 . Tellimisi ja kuulutust wõtawad wastu: kõik Eesti ja Saksa raamatukauplused T a r t u s , 
A. Busch T a l l i n n a s , „ Ü h i s e l u " P e t e r b u r i s (Офицерская, 5), cand. @. Enno 
W a l g a s , A. K ü n g ja J . K a r u P ä r n u s ja S o n g i W õ r u s . Kus talituse asetäitjgid 
ei ole, palutakse õtse talituselt tellida. '' > , 

Toimetusele ja talitusele määratud kirjade ja rahasoadeluste ahrtzss: ■: ^рШи Mo%&; 
Eesti" Tartus (Юрьевъ, Лифл.). ; : Н *• 5' '± ­'.;. * ', *l 

, Wastutaw Gt t s tM J t t i t s . 
ToHnewse sekretär: HernhttJd Ginde. 

Küjutawate Ыц$Щ ^alõyW Ъоіщіф: ЩМйі ШіІН* 
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Tellimine 1910* aasta 
peale kestab edasi. 

Enam tui ühe inimeseiha on ^Post imees" tttinud; 
54­dat aastat alqab ta. Häist ja kurjest aegadest läbi käies 
on ta ühes selle,rahwaga, keda ta jõudu müüda alati teeninud, 
kaswanud ja tugewamaks läinud, wäikesest ja kehwast nädala­
lehekesest aegamööda suureks, uue aja kõrgusel seiswaks, iga­
päew ilmuwaks politikalise!s,majaudusliseks rahwa tzealekand­
jaks ja kirjanbusliseks jõuks paisunud l). 

Iseäralist hoogu on „Postimees" wiimase 12 aasta 
jooksul oma praeguse toimetaja ja wäljaandja juhatusel wõt­
nud, kes Eesti rahwuslife­demokratlise edumõtte oma lipule 
on kirjutanud. Rahwusliiie­dcmatratline edu on ainult kons­
titutsionlisel Wenemaal kindlustatud. 

Eesti rahwa kõigekülgne waimline, majandnsline ja 
pulititaline edenemine on ainult siis mõistetaw, kui laialised 
rahwaliigid omawalitsusast wallas, maakonnas jn kuberman­
gus, kiriku, kooli ja kuhtu põllul osa wõtma peasewad, kui 
nende meelele ja keelele igal pool tarwilik tähelepanek ja 
lugupidamine osaks saab 

„Postimees^ usub kindlaste, et ka uuel.aastal Eesti 
tütred ja pojad hulgani teda selles mõttes toetama tõttawad 
ja kõiki takistusi meie ühisel teel ära wõita aitawad, nii et 
meie rahwas tähtsal kohal Läänemere rannal õitseb ja kas­­
wab ja elawaks läänepoolseks malliks sellele suurele riigile 
saab, kelle saatust ta jagab. 

„Postimehe" toimetuses on alaliselt tegewad: Pea­
toimetaja cand. jur. J . Tõnisson, neiu M . Bekker, K. 
A. Hindrey, J . I l w e s , A. Fürssenftein, Dr. O. Kallas, 
O. Liigand, A. Lossmann, A. Paulmeister , M . Raud, 
J . Warik, Ed. W i r g o . 

Wäliseid kaastöölisi kodu­ ja wäljamaal on ^Pos­
timehel" rohkem kui ühelgi teisel Eesti lehel. Sellepärast 
leiawad „Postimehe" weergudel kõik kulturailma eluawaldu­
fed rutulist tähelepanemist. 

^.Postimehe" k i r j a n d u s i i f e s o s a s , j u t u ­
n u r g a s ilmub hulk pikemaid ja lühemaid algupäralist 
ja ümberpandud juttusid, kirjeldusi oma« ja wõõramaa rah­
waste elust ja loodusest, palasid teaduse ja kunsti kohta. Muu 
seas nimetame: 

Peatoimetaja J . Tõnissoni reisikirjeldused lähe­
maft Ida s t : 

1) Konstantinopoli waade; 2) Konstitutfioni waimus­
tus Kuldsarwel; 3) Rahwaste wennastus Ottomani riigis; 
4) Noar.Türgi komitees; 5) Moshee rahu; 6) Türklased ja 
alkohol; 7) Türklased ja töö; 8) Haidor­Pasha — Saksa 
tulturaline toetustoht Wäite­Aasia rannal; 9) Sõit läbi 
Marmara­mere; 10) Smltrna; 11) Greeka saarestikus; 12) 
Athena; 13) klassika pühal pinnal; 14) Attika linnuwaatelt; 
15) Greeka isamaalsus ja tulturapüüded; 16) Ida ärirahwas; 
I?) Greeka riiklus; 18) Ümber Attika ja Eubüa; 19) Salo­
uiki; 20) Noor­Türssi healekandja toimetuses; 21) Albania 
maa ja rahwas; 22°> Bulgar­a ja bulgarlafed; 23) Sofia; 
24),Serbia; 25) Belgrad; 26) Serblased ja kõiksakslus; 
2?) Serbia riigimeeste jutul: 28) Budapest. 

Alalised feuilletonid Ed. Wirgo toimetusel. 
1. Kirjud kirjad „wennasrahwa" maalt. 

,2. Gesti ajakirjaniku päewaraamat. 
' 3., Teaduste aludelt (kuuülewaatedV 
;...4. Wenemaa waimlised woolud (kuuülewaatcd). 
Т Peäle selle E d Wirgo reisikirjad rahwa­ ja maa­
'° elust Soomest, Rootsist ja Norrast, kuhu kirjanik eestulewal 

'talwel ja kewadel toimetuse ülesandel reisima läheb. J a a n 
NWWMpW,i'rjcr.d H i i n a m a a l t , mille esimene osa „Pos­
. timehes^ nii palju huwitust äratas. 

J u t t u d e s t , mis tulewaks aastaks järge ootawad, 
nimetame: 1) C l a r a V i e b i g ' i roman „9Hst mäe ot* 
s a s". 2) J a I m a r i F i n n e „M e i t", fatirlised sule­
joonistused Soome elust, Ed. W i r g o tõlkes. 3) I l m a r i 
K i a n t o P u n a n e j o o n . Jutu sisu on päewaküsimuft 
küsitaw ja ta meile huwitaw. Kianto näitab uimelt, kudas 
Soome külamees uuest sotsialsest armuõpetusest aru saab, 
kudas ustakse, et see elu nayu nõiawäega uueks teeb, jne. 
4) Jp. T r u u : „ L a g e n d i k u l a p s e d " ja „ W ä i k e s e 
i n i m e s e m õ t t e d " , pikemad algupäralifed jutustused 
Eesti elust. Peäle selle weel mitmed muud jutud, arwustused 
raamatute ja teatri ja mitmesuguste kunstitööde üle. 

.Postimehe" kaasanneteks 1910 o n : .1) Pilke­ja 
naljaleht „Sädemed", $?. A. Hindrey toimetusel; 2) Pil­
tidega ilustatud kuukiri „Lasteleht"; 3, Igal kuul ilmuw 
„Nooresooleht", kus suurelt osalt noorte eneste tööd lei­
duwad; 4) „Postimehe'kalender", ja b) „Postimehe ilus­
tatud feinakalender. „Lastelehc" ja mõlemad kalendrid 
faat> iga tellija hinnata kaasa. 

Tellimise hind: 
Aastas postiga 5 rbl. 5.0 kop., postita 4 rbl. 50 kop. 
6 kuud „ 2 „ 75 „ 2 „ 25 „ 
1 tun „ — „ 55 „ „ — „ 45 „ 

Poolikute kuude numbrid arwatakse 2 kop. tükk ja posti­
matsuks pea'e selle 10 kop. Wäljamaale 3 korda nädalas 

saates 7 rbl. §0 kop,, igapäew saates 10 rbl. 50 kop. 
„Sädemete" ja „Nooresoolehe" eest on eraldi juurde maksta: 
aastas 1 rbl., pooles, aastas 50 kop, weerand aastas 25 kop. 

Üksik nummer Я kop. 
Kuulutuste nonpareille­rida ö kop., lehe eesotsas 20 kop. Kuu­
lutus, mis ühel hoobil ka „Elus" peab ilmuma, maksab 7 kop. 

nonpareille­rida. 

„Postimehe" lühendatud wäljaanne 

,№ I u" 
ilmub 1910. aastal 2 korda nädalas wana hinna eest suuren­
datud kujul edasi. Leht tuleb niiüd „Postimehe" numbri fuu­
ruses ja хоЩЬ nii joone alla iseäralise jutunurga sisse seada, 
kus mitmesuguseid põnewaid juttusid awaldame, suurelt osalt 
neidsamu, mis päewalehes. Iseseisaw piltidega kaunistatud 
jutulisa tuleb wanal Wiisil iga numbriga ühes. Oma suuren­
datud kujul on „Elu" odaw, aga seisukorra kõrgusel olew 
nädalaleht. — „ G l u " tellimise hind: aastas postiga 3 rbl., 
postita 2 r. 50 k., pooles a. 1 r. 60 kop. ja 1 r. 30 k., wee­
rand aastas 85 k. ja 70 k., kuus 80 ja 25 k. — .Elu" pali­
titaline seisukoht on seesama, mis„Postimehol". „Eluga" wõib 
ka kõik „Postimehe" kaasanded ühes saada, kuid siis tuleb 
tellimisehinnale aastas 1 r., pooles aastas 50 kop. juurde 
maksta. 

Tellimise adress: „ P o s t i m e e s " ehk „Elu" , 
Tartus; Wene keeles: Въред. газ. „ П о с т и м е с ь ' ^ Э л у " ) , 
въ гор. Юрьевъ, Лифл. 

„Postimees" 
*) Ligemalt selle üle wõib „Postimehe" juubelial­

bumift lugeda, mis 1909. aastal ilmus. 260 lehekülge, enam 
kui 300 pildiga.. Tore »väljaanne, ilusal paberil, maksab 
,Wtöite3 175 lop., iluköites 225 ja 250 kop. „Postimehe" 
3 ^ M ­ k u u tellijad saawad juubelialbumi 5 0 kop. 
odawamalt. 

Pärnu wälsaanne 
ilmub suure päewalehea endisel wiisil Pärnu linnas edasi. 
Tellimise adress: „Postimees" Pärnus; wõib ka igast „Pos­
timehe" tellimisekohast tellida. 

Austades 

,Z«Mmthe" toimetus ja talitus. 



Kõige suurem wiiljawalik eestikeelsetest näite­
mängudest on 

H. Zeoke'sel MljaM!!! 
H. Leokese kirjastusel on üle 70 isesugust näitemängu« 

raamatut trükist ilmunud ja ühes ülema trükiwalitsuse lubaga 
mängimiseks saada. Peale selle on minult weel kõikide teiste 
kirjastajate kulul ilmunud näitemänguraamatud kohe peale 
ilmumist saada. — Seltsidele, kooliõpetajatele ja näitemän­
czude ning pidude toimepanijatele saadetakse kõige täielikum 
eestikeelsete näitemängude (lastele ja täieealistele) ja uuemate 
paremafisuliste raamatute nimekiri (72 leh.) hinnata kätte. 

Tähelepanemiseks: Igale h. Leokese kirjastusel i lmu­
nud näitemängule antakse ühes ctendamiseluba matsuga 
mängimiseks tarwilik arw trükitud raamatuid hinnata kaasa. 

= = = ІяшіШшіт lliisiramatud niiitlejateje: = 
Kubas wõib niiitemängijaks saada. Hind 10 kop. 

Juhatus näitlejatele jn näitemängude toimepanijatele. 
Hind 25 kop. 

Markide wastu saadetakse nimetatud raamatud soowija­
tele ilma postikuluta kätte. 

Tellim. adr.: Феллинъ, H. Leoke, raamatukauplus. 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 

osenberg'i • ■ raamatu­
kauplus ­ • 

CflXClHIIBS, Klausel tartu maant. nr. i. 
saouuifab paremat Cesti kirjandust, päetuapildi­, 
postkaardi­ ja mälestusesalmidealbumisid, kir­
jutusmaterjali, fcoolitarroitusi ja kõiksugu muud 
paberikaupa. в Suur aliwärwipiltide ja post­
kaartide roäljaroalik. ■ Hinnad roaimalikult 
odaajod. 

Mi" tf 
ainult esimeses lMbufts igal'pool müügil. 

saapakauplus 

Ж\.ш JLJL & Ä 1 \ ^ 

Wäikse Karja ja Sauna uul. nurgal. 
Soöcuitab suures wciljawaükus pare­

matest Vabrikutest uueste saadud ja 
oma töötoas walmistatud saa­
paid ja kingasid,, 5f. Peter­
buri gummikalossisid, nead 

saapamääret, saapapavla­
sid, ­manlshaid, kraelid, 
kaelasidemeid, traksisid, 
sokkisid, sukkas'd, wiltlaa­
paid ja wakingasid jne. 

Hinnad kaige odatuamad. Kauba кеоаше eest täielik mastutus*. 

Awaliknlt. Noored inimesed jõiwad sinasõprust. 
— Noh Sergei/ kas sa ikka armastad, würstinnat Juuli 

Wllldimirownat? — Olgugi et ta rikkas ja ilus on, aga ta 
о n rumal nagu wasikas. 

— Tõsi küll, ega ma sellest ei räägi, ma tähendan ainult 
seda, et ma teda armastan ja wastuarmasMst ootan. 

Tantsuõpetaja 

Salmann 
ftõnetunb hell 7—9. 

Pika l uul. № 47. 

R o h u ­ j a w ä r w i k a u p l u s 
K. Sosaar 

Tallinnas, ringkonnakohtu wastas. 
Kõnetraat nr. 462. 

2£ 

sa 

Ю^Г R u t a k e o s t m i s e g a ! "M> 

Berliin magasinis, 
Z. Aarjauul.ur. 15, 

naiste­ ja metsw 
rahwaste . 

stgift­ ja talltlttiiete Viiljamuiik 
igasuguste parajate hindadega. 

Hulga järelejäänud sügise» ja talweriiete ning 
ruumi punduse pärast oma uueste walmistatud suwe­
riiete tarwis olen, oma äri 5­aastase testwuse järel, 
otsustanud kõik naiste» ja meesteraywaste sügise» ja 
talwepalitud, niisama ka plüsch­ ja rndejakih, wii­
mase moe järele, paljud sisseostuhinnaga, ära müüa, 
sellepärast soowitan igaühele, riKliale шх waesele, 
seda juhtumist kasulikult tarwitada, sest igaüks wõil» 
hulga raha kokku hoida. » 

Iga austatud ostjat palun uskuda, et minu wälja­
müügi ainus tõelik siht on oma ladu uuendada. 

Kõige austusega 
A. Tank, 

Berl im magasin, 
Suurel Karja uul. nr. 15. 

Pihlaka raamatukaupluse 
wastas. 

O O O O 0 Jakob liiw'i kirjatöö о о о о • 

II Canlud in 

З П П С , "Ml2l"u<l 
on ilmunud. 

Raamat on lelles kaustas ja niilugule paberiga, 
nagu elimene anne, 300 Ihk. Hind lihtköites 150 k. 

iluköites 2 rubla. 

Pealadu 6, Pihlaka juures, Tallinnas. 

Sõbrannad. — Ah sina, Sofie, armastad fns üksikust? 
— Jah, maga hea meelega tahan ma oma tawaleriga 

üksi olla. . • ::■■'■>■' 
M W g i jaoks. Kaks herrat waatawad wäljanäitufel 

rehepeksumasinat ja üks ütleb: ma wean kihla, kui teie teate, 
misjaoks fee masin siin on. Müügi jaoks, wastab teinß ja 
wõidab kihlweo. ••''■%<#..:.■ 



ei pealls weel tundma ц 

arkus Jochlow'iV 
ehk teadma, et 

Tallinnas» 
Žunvtl Karf« «nl. nv 13 

on 

{nnbilli Illil ЦП li 11. 
kus ainult häid ja kaua wastupidawaid naiste­ja 
meesterahwa walmisriideid saada wõib, mis 
hästi passiwad; heast riidest, moodsa karwaga, tugew 
tiiä. Uus wäljanägemine; pealegi weel imeodawäd 
hinnad, wiisakas teenimine ja lahke wastutulek. 

Tellimiste wastuwõtmine. 

^»iii Ммгікпк \тШЫ 
Kewade­ jo suwepalituriiet, ülikonnariiet. naiste­
rahwa jaki­ ja kostümiriideid jne. ka woodiriideid 

ja muud. 
Koik kaubad müün odawam, kui seda Võistlejad 

Ща wõiwad, sest et kõik kaubad otseteel wabrikust 
on saadud ja kohe wäljamaksetawa raha eest ostetud. 

Palun lahkeste waatama tulla. 
Kõikidele tuntud ja tuttaw 

Markus Josselow. 

ШОШШШШШШШШВШ 
kõiksugu näitemängude, 
diuertissementide j.n.e. 

ohtude jaoks 
| Wiin ja 1И.І1111 

| = jl III II lill lil, ИН11 lill II 11 = 
•ІЙ ja muid näojumestuse (grimmeerimise) tarwitust. 
E Nnuan õpetusi ja juhatusi näojumestuses, 
YZ parukate ja wärwide pruukimises. 

В Роіішнаг iiirni, 
рД Stall. Htäü teatri „(Sätetti»" nooiurnfätaj». 
І Я Adi,; Seates ,G«t»ni»', Tallinnas 

23 
И 
И 
23 
н 
н 
23 
23 шнн�шшааашааааіааагз 

Palun adressi hästi tähele pauna: 

Suurel KaVfa^nul. nr. 3 

jiiiiil, iiiiiiiniiii, 
Tall innas, S. Karja uul. nr. 2, 

socwitab alati suures walilus kõige uuemate 
wäljamaa moodide järele walmistatud 

meeste­ ja naigterahwa 
Valmistehtud riideid 

ainult parematest riidesortidest, ülitoreda pas­
stmisega ja oma töötoas tehtud tugewa täöga. 

♦ 

♦ 
♦ 
♦ 
♦ 

(НЫШаШЫШЫШЕИНЫЫНЕИЫ 
Ш В 
1 „Näitelawa nr, 5. ilmub Ш 

kaasandena ja eraraamatuna H e r m a n n 
H e i e r m a n s ' i kodanline komödia 

„Seitsmes käik", 
mis ainult tellijatele hinnata 

kätte saadetakse. 
Osaraamatute tellimisi wõib juba 

nüüd ära saata . 

В 
В 
В 
В 
В 
В 
В 
В 
В 

НЕНИ�НИИИНШ�НЕННИЕ 

Palun adressi hästi tähele panna: 

Kuuvel Kadria «nl. nr. 3. 

�іппаГі päewapilti­

EZZH töökojas 
Tallinnas, Ztiguliste uul . ne. 14, 
Pärnus, Riiüt l i uul. nr. 49, . . 
Haapsalus, S. promenadil 132, 

walmismtatse päewapildid moodsatel paberitel ja suurendu­
sed, tusch, pigment, aquarell ja õliwärwidega alati korralikult 
ja ruttu. 

Kunstnikkudele ja näitlejatele teatud %. 

D ' « 

j К. Kopjiowski,: 
ф Tallinnas, Kopli uul. nr. 2 — * 
2 soowitab kõige odawamalt Rootsi ja muude 5 
G maade granidist ning marmorist monumenti­ £ 
© sid, ristisid ja liauakiwa, marmorist laudu ja • • 
5 lettisid, tsementklwa, kõiksuguste ilusate ja 3 

§ kirjude mustritega, maja­ja kojapõrandate jaoks, ф 

Igaüks, jces monumentisid wõi ristisid tarwi­ j 
• tab, küsigu enne meie juures hindasid ja kujutusi. • 

I Hambakliinik 
Wiru uul. nr. 7, Wkolai majas. 

Wastuwõtmine kogu päewa õtsa. 

Kunstliste Kammaste laboratorium. 
Hwnad Kindlad. 

©©©©©IOII©!©©©©©© 

Hlltju ml. nr. 43 
��@©�І®ІІ®!�©©��© 



s oowitcm suurest tagawarast odawate hindadega igasuguseid Kirjutus­ ja joonistus 
tarvitusi ning abinõusid. Niisamuti on Ka igasuguseid Kunstitarwitusi saadawal. 

~ Tallinnas, Harju uul. nr. 20. Kõnetraat nr 
f. Klaff 
r. 218. 

Kõike seltsi 

kübaraid ja mütsisid 
oma ja wäljamaa wabrikutest soowitan 

odawa hindadega. 
Aupaklikult mütsitegija 

J. Damberg 
Ta l l i nnas , W i r u uul. nr. 9, oma töötuba. 
Wõtan kasukaid suweks hoiu peale wastu. 

Kaubamaja 

G. Gutkin Tallinnas, Wiru uul. 
$ • Demini wastas. 

B^T" Suur ladu "TW 
riideid ja kalewisortisid n ä i t e l a w a 
sisseseadmiseks, näituseks: wärwi­
ast kalewit eesriiete jaoks, kulisside 
riided, näitelawa põranda waibad, 
mööblite üleriided igas mustris ja 

, kinnas. Kardinad, portiered, ja muud 
näitelawa ilustused. Odawamad ülikonnad 

teatrite gorberobeöele.. 

Peäle fdlefuur ladu l t 9 T Ä ™ 
riidewabrikute roillasfeft, rpefelt, nagu ;■■ Ii i d i r i i e t , 
K a l e w І t , d r a p p I ja c h e o i o t t i on alati luures wälja­

roalikus laada. 
P u l m a d e k a a s a w a r a k s iga fclffi linalt ja puuwilialt riiet. 
Л п Л і Г ^ Л і л л п л д т naiste­ja meesterahwa riie­

uuauea igapaero Mf
 J

kui ka Kawkatelt. 
ITlööbHnidejd, feppihid, kardinaid, põrandariideid, 

magamile­ ja reilitekkilid.pleelilid, päewa­ja wikmawarjulid. 
Profeslor Jägeri JtstemilHt aluspelu. 

3i QuuuNiMantlid. 
^.lialMakZüpa ja walmistehtud.karwakraelid, kui Ka 

MllttM I le / s ;,■; Kaubamaja 6. Gutkin. 
4 Tallinnas, Wiru uul, Demini wastas. 

Mastasttkune atttfäamint. Kaks isikut sõidawad hobu­
�сШетаойШі: Uks otsib onM taskurätikut, aga et ta teda 
ei leia, hakkab! ta wastasiswjüt wargufts süüdistama, aga 
rätikut pärast leides on ta nit wiisakas küllalt, et ennast 
wabandab. Teme wastab selle peäle kõige külmawerelisemalt: 
,Arge tülitage ennast, tele pwMe mind wargaks, mina mä» 
letan teid aga kuni surmani kui lõige häbematat isikut. 

Abi. Cuickre, pangadirektor ja linnanõunik, wõtab oma 
sugulast wäikelinnakauomeest wastu, kes lihawõttepühadeks 
tema juurde wõõrusele on sõitnud. 

— Onukene, Kristus on üles tõusnud! 
— Tõeste üles tõusnud I Aga mis sinul on? . . Kas 

kaua juba? Mis üle sa kaebasid? 
— Ma palun sind, onukene, aita mind, saa heategijaks! 
— Aita mind l Miks ma ei peaks aitama? — Aga hea­

tegijaks ei taha ma hakata. Nüüd sõimatakse parisnikka hea­
tegijateks. ■ Wabanda, aga parisnit ei taha ma olla. 

— Onu, Wabanda mind, ma ei tahtnud mitte nii ütelda!.. 
Minu asjad on sasis, päästa mind, ole minu õnnistegija, 
päästjas ' . 

— Õnnistegija I — Oled sa hulluks läinud, õnnistegija, 
päästja wõis ainult Kristus olla. 

— Armas ouu, anna andeks, ma olen weidi liig äri­
tatud. Noh, aita mind inimlikult, anna mulle, kui inimene 
inimesele! 

— Sulle anda, säh, ole hea! 
Ta awas oma koti ja andis pangadirektorile ja linna­

nõunikule 5 rubla. 

! ІШгавІрИ! 
Teen oma töökojas hommikul kella 9 kuni kella 8 õhtul üles­
wõtteid. 

Pikal uul. nr. 4 9 , Tallinnas, 

Telefon nr. 577. Alee. Zürich. 

imt» wiiljllWlilUls 
lõuendist meesterah ua kraed, maniskid ja 
maushetid, slipsud, traksib, kindad ja sokib, 

soowitab mõistliku hinnaga. 
H o b e r t KawS4 

Wiru uulitsal nr. 13. 

Ostan |a miin« в 1 Г А Л 
kõiksugu teisi asju ja kraami, kõige wähemast kuni kõige 
kallimani. | ^ Г Kellel midagi müüa on, palun teatada. 

Wäiksel Tar tu maant. nr. O, pruugitud asjade poes. 

Іштеі 



Tellimine 6esfi Mirjandufefclffi kuukirja 

M N Kirjanduse" 
r ' ! ' ' " "• peäle 1910, <t. kestab edasi. ' ■■ ; '; ­
Kuukiri ilmub Eesti Kirjanduseseltsi kulul kor­

ralikult iga kuu üks kord, wähemalt 500 lhk. aastas, 
ja toob hinnata kaasandena E. Kirjanduseseltsi 
protokollid. Kuukirjas ilmuwad wõrdlemisi täie li­
kumad kirjatööd, mis Seltsi tööpõllu üksikute ha­
rUdega — k i r j a n d u s , t e a d u s , kunst, rahwa­
t e a d u s ja kodumaa ja selle m i n e w i k u 
t u n d m a õ p p i m i n e ■— ja nenbe tööwiljaga ülewaat­
likult tutwustawad ehk uusi wagusid püüawad ajada. 
Lühemad a r w u s t u s e d katsuwad hiljuti ilmunud 
raamatud läbi ja mõõdawad õiglaselt nende hinda. 
S õ n u m e d seltsi tegewusest ja „Toimetustest", koos­
olekute kirjeldused, keele­, kooli­, kirjanduse­ ja ajaloo­
toimekonna aruanded, uute liikmete nimed, surmaga 
lahkunud liikmetele järelhüüded, kassaülewaated j.n.e. 
hoiawad seltsi ja liikmeid alalises waimlises ühen­
duses ja osaduses. Uute raamatute nimekiri toob kir­
janduse sõpradele kõige wärskemaid teateid uueste il­
munud raamatutest, kuulutused on kirjastajatele soo­
witawaks abinõuks, et wiibimata oma wäljaannete 
peale tähelepanemist juhtida. 

1908. ja 1909. a. awaldasiwad „Eesti Kirjandu­
ses" muu seas järgmised isikud järgmiste ainete üle 
kirjatöösid: 1) Keeleteadus: Dr. H. Ojansuu, mag. 
2. Kettunen,K. Leetberg, J . Jõgewer, J. Tiik, H. 
Põld, J. Tammemägi, A. Rull, K. Preisberg, P. 
Pitka ­ Ansomardi. 2) Kir ja n d u s e a j a l u g u : 
J. Jõgewer, H. Prants, J. Bergmann, M. Kamp­
mann, A. Jürgenstein, A. Lüüs, J. Sarw. 3) Ar­
häologia: A. Jürgenstein. 4) Folklore: M. J. Eisen, 
Dr. J Luiga, Fr. Mihkelson. 5) A j a l u g u ja 
k u l t u r a a j a l u g u : W. Reiman, J. Jõgewer, M. 
Lipp, Dr. Kallas. 6) A r w u s t u s e d : a) ilukirjan­
duse kohta: A. Kitzberg, J . Aawik, M. Luts, J . 
Jõgewer, Aino Kallas, M. Kampmann, K.Menning, 
B. Linde, Dr. J. Luiga, E. Enno, Fr. Mihkelson, 
d) ajaloo kohta: A. Linde, W. Reiman, J . Jõgewer, 
O. Kallas, c) majanduseteaduse kohta: M. Okas, 
A. Põllusaar, J. Tammemägi, J . Sarw,'J. Berg­
mann, M. Kampmann, H. Põld, A. Jung, A. Kleitz­
mann, H. Waik, ^ a r s t i t e a d u s e kohta: Dr. H. 
Koppel,K.Saral, h) looduseteaduse kohta:J. Sarw, 
Dr. A. Lüüs,K. K. Michelson, i) usuteaduse kohta: 
R. Kallas, J. Kukk, W. Reiman, j) kunst i kohta: 
K. Raud jne., jne. 

Tulewaseks 1910. aasta aastakäigule on kaas­
tööd lubanud ja osalt juba toimetuse kätte saatnud: 
Ansommdi, J. Bergmann, M. J. Eisen, E. Enno, 
A. Hanko, J . Jõgewer, A. Jürgenstein, Aino Kallas, 
O. Kallas, M. Kampmann, A. Kitzberg, H. Koppel, 
'L KVpp, J. Kukk, K. Leetberg, B. Linde, J . Luiga, 
K. Menning, M. Okas, A. Põld, P. Põld, Kr. 
Raud, W. Reiman, A. Rull, J . Sarw, J. Tamme­
wägi, A. Thomson ja teised. 

Peale selle on E. K. S. ajaloo­toimekond toi­
metusele hulga wanemaid ülestähendusi ja mälestusi 
awaldamisea saatnud, nõndasama tuttawate meeste 
kirju. Meie Nimetame siin: 1864. aasta Eesti faat­
konna juhtumised, Neeruti kooli ajalugu, C. R. Ja­, 
kobsoni ja Koidula kirjawahetus, professor J . Köhleri 
kirjad, Dr. Schultz­Bertrami kiri, aastast 1870 Eesti 
tsensurioludest ja politikaseisukorrast, J. Hurti 
kirjad ja muud. 

„Kirjanduslisi ülewaadet" täiendatakse uuel aastal 
sellega, et peale eestikeelse kirjanduse ka wõõra­
keelseid Eesti rahwa kohta käiwaid kirjatöösid tähele 
pandakse. Algust tehakse juba esimeses numbris, kus 
„Kulm tähtsat ajaloohallikat wenestamisepäewil" 
harutusele tulewad: N. M.Manasseini rewideerimise­
aktid, S. W. Schahowskoi arhiwi dokumendid ja, A, 
F. Koni mälestused. 

Kuukirja „Eesti Kirjanduse" tellimise hind on: 
Posilga 3 rbl., talitufeasemitkubelt Tartust ise 

ära wiies 2 rbl. 50 kop., »ii Gesti Kirjanduseseltsi 
liikmetel, kui ka wõõrastea 

Üksik nummer 25 kop. Adressi muutmine 10 kop. 

Wõlgu tellimised jääwad tähele panemata. 

Üksikuid numbrid müüwad ja wõtawad tellimisi 
wastu järgmised talituseasemikud: T M i n n a B , A. 
B u s chi raamatukaupl.; P ä r n u s J . K a r u ja" 
A. K ü n g i raamatukaupl.; W i l j a n d i s H. Leok'se 
raamatukaupl.; T a r t u s i„Pöstimehe", K. S ö ü t ' i . 
ja K. A. R a a g ' i raamatukaupl. 

S a a d a on wee l : 

„Gest i Kirjandus" 19О6;*320 ЩЬ, hind 1 rbl. 
„Gesti Kirjandus" 1 9 0 7 . 120 lhk., hind, 

30 kop. 
„Gesti Kirjandus" 19NW. 472 lhk., Щ& 

250 kop. Hinnata kaasanne „Eesti Kirjanduseseltsi 
protokollid 1908", 94 Ihk. 

«Gesti Kirjandus" 1 9 0 9 . 496 Ihk., hind 
250 kop. Hinnata kaasanne „Eesti Kirjanduseseltsi 
protokollid 1909",^61 lhk. 

Tell imif<adress: Kuukirja „Eesti Kirjanduse" 
toimetus, Tartus. (Wene 'kM:^ Впь редакцію 
журнала „Eesti Kirjandus", въ гор. Юрьевъ, 
лифл..губ.).:. �.:;г :;.щш J1 1 . 

^KMGirjMnfe" teimtVS. 



ukelanl. 
Fantasie „Danse Macabre" järele. 

Öö. Lagendik. Kesköötundi! 
Ergud paharetid üles tõusnud. 
Tantsud, "mängud hoistehünded, 
hirmsad worukaelanäod, 
nagu pleekin'd fnrnulnud 
tantswad paberossid, muud . . . 
KVik nii rõõmsad! Michei on haige, 
rahwaft petta aeg nüüd õige!!! 
Aist' kostab: Ki! kn! Ri! kn! 

Inst kui taewas lööks wälw, 
paharetid warsti kaowad, 
uagu maa alla waowad!! 

Nagu koidu hiilgwail kiirtel, 
meelitawatel omadustel 
paist'wad „ßrm", „jwit" ja „finn" 

­1/* U. 46 J, 20 t. 6 k. 10 t. 6 k. 

saat'wad armastajad taewa?! 
Eemal walendab D̂essert" 

' 10 t. 6 kop. 

„peli" tõeste palju wäärt! 
10 t. 6 k. 

WVtke neid ja suitsetage, 
on nad head, siis liitke ka I 
Jutu mõte, lauba maitse, . 
palun meeles pidage! 

;--\І-ІЫІ>■і'.'.!;^:«*^.; .-twA. Onu Michei. 

Paberosfid. Tubakad, 
.alati kõige paremad. ,, r. • 

Mnetmt ltt. 346. 
Ainult Pika ja Waimu uul. nurga peal 

olewast nr. 43/2 

G. 3. Kymmeli 
õlleladust, mille pidaja hr. G. Hauson on, saab head 

Saazer­ I ш & 

Berl iner Weisbier Münchener 
Limonadi Pilfener 

Seltersi Mit rheu 
Kwassi ja Laager­

M o d u Bairifch 
Saada igast restoranist Tallinnas. ­Tellimisi 

wõtawad kõik wiinakauplused wastu. 
Pika ja waimu uul. nurgal nr. 43|2. 

Р І Г Kõnetraat 34ft. "MD 

С Hmsoll. 
M i s kirjakandja naisterahwatt arwab. Mehenaine 

ou kiri, mis õige adressi järele ära on antud. Neiu on kiri, 
mis weel ära pole saadetud. Lesk on kiri, mille adress ära 
on kustunud ja uus peab kirjutatama. Vanatüdruk on kiri, 
mis posti peale ou unustatud ja sealt küsimise järele wälja 
antakse. 

©©©©©©�І���©©© 
„Tere kua raa' nuabri J urka! No, kust na nied 

iad suapad kätte oled suanud?" 
„Jah suapad on iad, nendega käi ikka wähemast 

oma wiis uastat ä'ä. — Ega kusagilt mujalt nii iad 
kruami ei sua, kui ikka 

Tallinnast 

Zernstetnt 
juurest, wuata sialk 

Klmelt Karja M. nr. 20; 
Sialt fuad kmnasstpialseid, wiesnapa ftare» 
std, wuorsmd kroom­ ehk schewronahaft ja 
suapariiet." N'ä aga adressi unusta 

Suurel Karia uul. nr. 2tt 

©©�©®©�{�®©©®@ 
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1 •""■—"У' 
Haigewoodi juures. Herra arst, mul on koguni halb' 

tundmus. Juba pn nädal aega möödas, kus ma teie wasti­
kud chmini sisse wVtan ja,see et aita sugugi, ' •'■'" 

— Hny see on —siis nii, et teil palawikku ei ole, aga 
ütelge olge hegd, mis Haigus Teil ometigi on?, '..:. .a­; : 



Wäiksel Karja uulitsal 
nr, 1, 

Tallinnas / > 
kõnetraat nr. 98. 

Kuldaurahaga kroonitud 
1808. aastal. '4 

W ■/ 5oowitab beab 
maitfewat"õlut nii' 

km: ' 

i^/: ■■ niärženbierv; 

6sfonia»Brau,. , ■,.;. 

nuiama oma 

: Apiel-Quell МтопЫЫ ja koike seltsi 

3ga kahe minuti jooksul 
lõöpnewubei. walmistotakfe |Q mfiökkfe 

­.. "üles ­■ fcooreiafiyfaja;' ■":;
::
.­': 

„Mfa­Laval« 
; „Älfa­Lavai" koorelahutajate, hinnakirjad.'' 

■ša^etakse^so.öwij.^ 

:■:; ІаіЩаІа; Щ№0^Ш0^ 
PetsrburiSš 'Oiskiv Warssawis Z2 WgzM 

M e Schwettst n t t e i w M W ^ 
äralype«mise tõttu Ws mul korda sealt fuuremat jagu ullristd üles osta ja 
Mepärasi on Aul wõimaM Mli Neid uurisid all» wabrik« tzinbafib ШЦа 

dawd t« kõik õieti wälza proatoimd» ЩйШШ .■' iga uuri D KeM eest m M 
«astM ріШ. Ms ei uzü, tttlgü ist tvaatam», ja Щи see kaugel elamise pärast 
wõime ta on need wõiwad jnlgeste posti kaudu Mdagl proõwiks teNda> sest 

li 4, 

Niisama on ladus, alati,suures тйЦтаШт igasugu ,̂,Kl»M>WG p^^OHoKe­ (Щ££.); 

, Kõige, austufega L. WrowitWi 
«nl. M U D 

Adrefs, liht« ja ratzakirjade poWi' U. Кй|>ойич%,. ■ Глиишіая ;уж­M, 21, тЬ]р,.':РЬз*рзйь; 

, рабо^'.зеШйй�раыя,таксадіояяйя, 
я�соусяронтелышя,' ■ медіораціоя­

BMKt\y в̂ ед<?ше;­, 'образцоввдсъ 'Х0­

зяйетві,:': 'язготовлёйій^^плановъ N 
иейолйешё ...разн&жъ чертежаыхъ. 

. работъ,: : 

■■ Пріеягь. ой»:; в­—10 ;:ухра:,'..Выщг. 

WZtab «ma peale maade torralbufe 
töösid, nagu: nmamVõtmine, hindamine, 
metfakorraldamim, eeskujulilkude kohtade 
sisseseadmine,, soode kuiwatamine, kaartide 
walmisMmine, ajakohaste Mlutzoonetf ee!« 
«rweb, plaanid jne.' Annab asMAndlikka 
seletusi k3igis maade korraldamise asjus. 
Peale selle »Zetakfe kõiksugu/jooniZMfe'' 
tSöb WalMistada., ,, 

:: Kõnetunnid ' kella ■■' 8—­1O ■■■ hommikul 
MaVM MH«Vnahtt^«ö.<HI^ MWpanga 
::ШШ0:і,а: peale Mnat'Wa.4—s Ш ш е 

Übernimmt Arbeiten,'■'ч�іе* ­z.;­В. і 
.Wirtschaftsemrichtung,, Vermessun­
gen, Bomtierungeh, Forsteinrichttm­
gen, Melioratianen» Einführung von 
Musterwirtschaften, Anferltgttttg' von' 
'Plänen und' Aasftihrnng­ verschiede«' 
ner Zeichenarbeitenu •.'.' 
.. Empfang'■voDfS­—10' Uhr vormittags. 
Bom*Pmme:nade Ко*.' 
Uhr, "'nachmittags..' ШшЫгшшіттш® 
Ш.-1. / , ' ': 
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